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(Acts whose publication is obligatory)

COUNCIL REGULATION (EEC) No 1250/92
of 11 May 1992

applying supplementary generalized tariff preferences in respect of certain
products originating in countries benefiting from generalized preferences and
sold at the Berlin ‘Partners in Progress’ fair

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having fegard to the proposal from the Commission,

Whereas fairs are organized in the Community with a
view to promoting partnership between economic opera-
tors from developing countries and from industrialized
countries at commercial, industrial or technological level
and improving the access to world markets of products
originating in countries benefiting from generalized
preferences ;

Whereas, in view of the aims of these fairs, certain steps
should be taken in the field of generalized preferences ;

Whereas, in accordance with the offer made in the
context of the United Nations Conference on Trade and
Development (UNCTAD), the Community opened,
commencing in 1971, and most recently by Regulations
(EEC) No 3831/90 (*) and No 3832/90 (3, as extended in
1992 by Regulation (EEC) No 3587/91 (), generalized
tariff preferences in particular in respect of finished and
semi-finished industrial and textile products originating
in countries benefiting from generalized preferences;

Whereas certain products covered by the system of
quotas, ceilings or other tariff measures, being the subject
of contracts for sale in the course of these fairs, might not
be able to benefit from the preferences if the tariff quotas
or fixed duty-free amounts are used up or the collection
of customs duties is re-established for products subject to
ceiling limits before the opening date of the abovemen-
tioned fairs ; whereas it is important, therefore, to provide
additional latitude to countries benefiting from genera-
lized preferences to enable them to benefit from the

() OJ No L 370, 31. 12. 1990, p. 1.
() OJ No L 370, 31. 12. 1990, p. 39.
() OJ No L 341, 12. 12. 1991, p. 1.

generalized tariff preferences for products being the
subject of contracts for sale at these fairs;

Whereas at this juncture the German Government has
submitted a request for supplementary generalized tariff
preferences to be applied in respect of certain products
originating in countries benefiting from generalized
preferences and sold at the Berlin ‘Partners in Progress’
Fair ; whereas, for the abovementioned reasons, additional -
latitude should be allowed for countries benefiting from
generalized preferences to enable them to take advantage
of the generalized tariff preferences for products which
were the subject of sales contracts at the ‘Partners in
Progress’ Fair ; whereas, however, this latitude should be
limited to 6 % of the levels of the tariff measures appli-
cable to each product or group of products under the
aforementioned annual Regulations and this additional
latitude should be allowed ;

Whereas, without prejudice to the specific provisions of
this Regulation, the application of the provisions of the
annual Regulations regarding generalized tariff prefe-
rences and, in particular, in respect of the beneficiary
countries and the concept of originating products should
be applied to the supplementary preferences in question ;

Whereas it is appropriate, however, to exclude from the
scope of this Regulation certain products originating in
particular beneficiary countries ;

Whereas declarations of release into free circulation
submitted with a view to the importation of the products
in question should be accompanied by the certificate of
origin and the contract concluded at the relevant fair, the
latter certified by the competent authorities of the
Member State where it is held;

Whereas the authorities of the Member States must see to
it that certification of the contracts concluded at fairs held
on their territory does not exceed the authorized supple-
mentary quantities ;

Whereas the method of administration adopted requires
close cooperation between the Member States and the
Commission,
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HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1.  From 10 June 1992 to 31 December 1993, supple-
mentary Community tariff preferences shall be opened,
subject to Article 3, for the importation of products :

— mentioned in Annex I to Regulation (EEC)
No 3831/90, or

— mentioned in Annexes I and II to Regulation (EEC)

No 3832/90,

provided these products originate in one of the countries
or territories benefiting from the preferences referred to
in the Annexes to those Regulations and have been exhi-
bited by the exporting countries at the Berlin ‘Partners in
Progress’ Fair and have been the subject there of sales
contracts.

2. The supplementary preferences referred to in para-
graph 1 shall be 6 % of the quota, ceiling or duty-free
amounts fixed for each product or group of products in
Regulations (EEC) No 3831/90 and No 3832/90.

3. Within the framework of the supplementary prefe-
rences referred to in paragraph 1, the Common Customs
Tariff duties shall be totally suspended. Application of the
tariff preferences shall be subject to submission of a certi-
ficate of origin, Form A, and the contract.

4.  Within the limits of the supplementary preferences
referred to in paragraph 1, the Kingdom of Spain and the
Portuguese Republic shall apply customs duties calculated
in accordance with the relevant provisions laid down in
the Act of Accession and in the relevant Regulations.

Article 2

1. Declarations of the release into free circulation of
the products in question must be accompanied by the
certificate of origin and by the contract concluded at the
. Berlin fair, the latter certified by the competent German
authorities.

2. The German authorities shall see to it that the total
amount covered by certified contracts does not exceed the
limits fixed in Article 1 (2).

Article 3

Those provisions of Regulations (EEC) No 3831/90 and
No 3832/90 relating to the application of generalized
tariff preferences which concern beneficiary countries and
the concept of originating products shall be applicable.

Article 4

The following shall be excluded from the benefits
afforded by this Regulation :

— textile products falling within categories 1, 2, 3, 4, §, 6,
7 and 8 appearing in Annex I to Regulation (EEC)
No 3832/90 and originating in countries subject to
the Community tariff quotas allocated as indicated in
the said Annex,

— products appearing in the Annex to this Regulation
and originating in the countries indicated.

Article 5

The German authorities shall forward to the Commission,
not more than seven days after the end of the Berlin fair,
a list of certified contracts indicating the nature and value
or the quantity, whichever is appropriate, of the goods in
question and the names and addresses of the exporters
and importers. The Commission shall send a copy of this
list to the authorities of the other Member States.

Article 6

Member States shall forward to the Commission, within
two weeks of the end of each quarter, the list of the
amounts charged during the reference quarter in accor-
dance with the provisions of this Regulation.

Article 7
Member States and the Commission shall cooperate
closely to ensure compliance with this Regulation.
Article 8

This Regulation shall enter into force on the third day
following that of its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 11 May 1992.

For the Council
The President
Joio PINHEIRO
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ANNEX
List of products/countries excluded from the benefit of this Regulation
Oquzi:er CN code Description Country concerned
100110 2902 50 00 | Styrene Saudi Arabia
10.0240 292119 30 | Isopropylamine and its salts Romania
10.0400 310210 10 | Urea containing more than 45 % by weight of nitrogen on the dry anhy- | Libya
drous product
10.0440 3806 10 10 | Resin, obtained from fresh oleoresins China
10.0480 392321 00 | Sacks and bags (including cones): Hong Kong
— Of polymers of ethylene Singapore
10.0510 4011 1000 | Other pneumatic tyres and tubes South Korea
4011 20 00
4011 30 90
4011 91 00
4011 99 00
40121090
4012 2090
40129010
4012 90 90
40131010
40131090
4013 90 90
10.0520 41041095 | Leather of bovine or equine animals, without hair on, other than leather | Brazil
41041099 | falling within CN code 4108 or 4109
:;gj ;: }; — Whole bovine skin leather, of a unit surface area not exceeding 28 square
2
at043130 | feet 26 m)
41043190 | — — Other
41043910 | _ _ _ Otherwise prepared
4104 39 90
— Other bovine leather and equine leather, parchment-dressed or prepared
after tanning ) :
10.0560 42021211 | Trunks, suit-cases, vanity cases, executive cases, briefcases, school satchels | South Korea
42021219 | and similar containers :
42022210 . . . -
4202 3210 With outer surface of plastics or of textile materials :
42029211 | — — In the form of plastic sheeting
42029215 :
42029219 | Handbags, whether or not with shoulder straps, including those without

handles :

— With outer surface of plastic sheeting or of textile materials :

— — Of plastic sheeting

Articles of kind normally carried in the pocket or in the handbag:
— With outer surface of plastic sheeting or of textile materials :

— — Of plastic sheeting

Other, with outer surface of plastic sheeting or of textile materials:
— Of plastic sheeting:

— — Travelling bags, toilet bags, rucksacks and sportbags

— — Musical instrument cases

— — Other
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O;Itiet CN code Description Country concerned
10.0570 4202 11 10 | Trunks, suit-cases, vanity cases, executive cases, brief cases, school satchels | Brazil
42021190 | and similar containers China
Z’z'gi g g; — With outer surface of leather, of composition leather or of patent leather Hong Kong
42021991 | — With outer surface of plastics or of textile materials
:gg% ;? g (9) — — Of other materials, including vulcanized fibre
42022290 | — — Other
ggg ;? gg Articles of a kind normally carried in the pocket or in the handbag
42023290 | — With outer surface of leather, of composition leather or of patent leather
42023500 | _ with outer surface of plastic sheeting or of textile materials
420291 10 :
420291 50 | — — Of textile materials
42029190 | _ _ _ Other
42029291
42029295 | Other
:;'g; gg Sl’ (9) — With outer surface of leather, of composition leather or of patent leather
42029990 | — With outer surface of plastic sheeting or of textile materials
— Other
— — Musical instrument cases
— — — Other
10.0630 4412 Plywood, veneered panels and similar laminated wood Brazil
South Korea
442090 11 | Wood marquetry Indonesia
442090 19 | and inlaid wood Malaysia
Singapore
10.0660 6401 Waterproof footwear with outer soles and uppers of rubber or of plastics, the | South Korea
uppers of which are neither fixed to the sole nor assembled by stitching, | Hong Kong
riveting, nailing, screwing, plugging or similar processes Indonesia-
' Thailand
6402 Other footwear with outer soles and uppers of rubber or plastics
10.0670 6403 Footwear with outer soles of rubber, plastics, leather or composition leather | Brazil
and uppers of leather Hong Kong
Indonesia
South Korea
Thailand
10.0680 6404 Footwear with outer soles of rubber, plastics, leather or composition leather, | Hong Kong
and uppers of textile materials Indonesia
South Korea
640590 10 | Other footwear, with outer soles of rubber, of plastics, of leather or of | Thailand
composition leather
10.0690 640510 90 | Other footwear, with outer soles of other materials China
: 6405 20 91
6405 20 99
6405 90 90
10.0700 6601 Umbrellas and sun umbrellas (including walking-stick umbrellas, garden | Hong Kong

umbrellas and similar umbrellas)
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Order
No

CN code

Description

Country concerned

10.0740

6912 00 50

Ceramic tableware, kitchenware, other household articles and toilet articles,
of earthenware or fine pottery

South Korea

10.0750

6913

Statuettes and other ornamental ceramic articles

South Korea

10.0800

€x

7117 19 10
7117 199
7117 19 99
7117 90 00

Imitation jewellery
— Of base metal, whether or not plated with precious metal
— — Others

— Others excluding imitation jewellery of leather or composition leather or
of wood

South Korea

10.0950

8211 10 00
821191 30
821191 80
82119290
82119390

Knives with cutting blades, serrated or not (including pruning knives), other
than knives falling within CN code 8208, excluding knives with handles of
base metal

Hong Kong

10.0980

841410 30
841410 50
84141090
8414 20 91
8414 20 99
8414 30 30
8414 3091
8414 30 99
841440 10
8414 40 90
8414 80 21
8414 80 29
8414 80 31
8414 80 39
8414 80 41
8414 80 49
8414 80 60
84148071
84148079
8414 80 90

Air or vacuum pumps and air or gas compressors

Brazil
Singapore

10.0990

84521011
84521019
84521090
8452 21 00
845229 00

Sewing machines, other than book-sewing machines falling within CN code
8440 ‘

Brazil

10.1010

847110 90
8471 20 40
8471 20 50
8471 20 60
8471 20 90
8471 91 40
8471 91 50
8471 91 60
8471 91.90
847192 90
847193 40
847193 50
8471 93 60
8471 93 90
847199 10
8471 99 30
8471 99 90

Automatic data-processing machines and units thereof magnetic or optical
readers, machines for transcribing data into data media in code form,
machines for processing such data, not elsewhere specified or included,
other than for use in civil aircraft :

South Korea
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Or;cler CN code Description Country concerned
10.1052 8521 Video recording or reproducing apparatus South Korea
10.1053 8523 Prepared unrecorded media for sound recording or similar recording of | South Korea

other phenomena other than products of Chapter 37
8524 Records, tapes and other recorded media for sound or other similarly
recorded phenomena, including matrices and masters for the production of
records but excluding products of Chapter 37
10.1055 8528 10 40 | Television receivers (including video monitors and video projectors) whether | Hong Kong
8528 10 50 | or not combined in the same housing, with radio-broadcast receivers or | Singapore
8528 1071 | sound or video recording or reproducing apparatus South Korea
85281073 | _ oo\
85281075
85281078 | — — Television projection equipment
— Apparatus incorporating a videophonic recorder or reproducer
— — Television receivers with integral tube
10.1060 85271110 | Reception apparatus for radio-telephony, radio-telegraphy or radio- | Hong Kong
8527 1190 | broadcasting, whether or not combined in the same housing with recordin Singapore
8527 2110 | or reproducing apparatus or a clock ' South Korea
8527 21 90
8527 29 00
85273110
85273191
8527 3199
8527 3290
85273910
8527 3991
8527 3999
8527 90 91
8527 90 99
852810 61 | Television receivers (including video monitors and video projectors),
8528 10 69 | whether or not combined in the same housing with radio-broadcast recei-
8528 10 80 | vers or sound or video recording or reproduction apparatus, excluding video
8528 1091 | recording or reproducing apparatus incorporating a video tuner and goods
85281098 | falling within CN codes 8528 10 50, 8528 10 71, 8528 10 73, 8528 1075,
85282020 | 85281078 and 8528 10 40
8528 20 71
85282073
85282079
8528 20 91
8528 20 99
852910 20
852910 31
8529 10 39
8529 10 40
8529 10 50
85291070
85291090
8529 90 99
10.1094 8540 11 10 | Cathode-ray television picture tubes including video monitor cathode-ray | South Korea
8540 11 30 | tubes
8540 11 50

8540 11 80

— Colour
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Order
No

CN code

Description

Country concerned

10.1110

8540 91 00
8540 99 00

85411010
85411091
8541 10 99
85412110
8541 21 90
8541 29 10
8541 29 90
85413010
8541 30 90
85414010
8541 50 10
8541 50 90
8541 90 00

8542

Thermonic, cold cathode or photocathode valves and tubes

— Parts

Diodes, transistors, and similar semiconductor devices, light emitting diodes

Electric integrated circuits and microassemblies

Hong Kong
Singapore

10.1120

€x
€xX
€x

8703 21 10
87032211
8703 2219
8703 23 11
87032319
8703 31 10
87033211
87033219
87033311
87033319
8703 90 90

Motor vehicles, new, of a cylinder capacity not exceeding 3 000 cm?

South Korea

10.1300

9503

Other toys, reduced size (scale) models and similar recreational models
working or not, puzzles of all sorts

South Korea
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1251/92
of 15 May 1992

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector ('), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 61/92 (%, and in particular Article 16 (8)
thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw sugar
were fixed by Commission Regulation (EEC)
No 366/92(%), as last amended by Regulation (EEC)
No 1213/92(%);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Commission Regulation (EEC) 366/92 to the
information known to the Commission that the levies at
present in force should be altered to the amounts set out
in the Annex hereto;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-

tion to each other at any given moment within a band .

of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in

the last subparagraph of Article 3 (1) of Council Regu-
lation (EEC) No 1676/85 (%), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 2205/90 (%),

— for the other currencies, an exchange rate based on an
average of the ecu rates published in the Official
Journal of the European Communities, C series, over
a period to be determined, multiplied by the coeffi-
cient referred to in the preceding indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
14 May 1992,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies referred to in Article 16 (1) of Regula-
tion (EEC) No 1785/81 shall be, in respect of white sugar
and standard quality raw sugar, as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 May 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.
Done at Brussels, 15 May 1992.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
() O No L 6, 11. 1. 1992, p. 19.
() O No L 39, 15. 2. 1992, p. 28.
() O No L 127, 13. 5. 1992, p. 11.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 9.
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ANNEX

to the Commission Regulation of 15 May 1992 fixing the import levies on white sugar and

raw sugar
(ECU/100 kg)

CN code Levy (9

1701 11 10 37,78 ()
1701 11 90 37,78 ()

1701 1210 37,78 (1)

1701 1290 37,78 ()

1701 91 00 4430

1701 99 10 ‘ 4430

1701 99 90 44,30 ()

(") The levy applicable is calculated in accordance with the provisions of Article 2 or 3 of Commission Regulation
(EEC) No 837/68.

(® In accordance with Article 16 (2) of Regulation (EEC) No 1785/81 this amount is also applicable to sugar
obtained from white and raw sugar containing added substances other than flavouring or colouring matter.

() No import levy applies to OCT originating products according to Article 101 (1) of Decision 91/482/EEC.
However, an amount equal to the amount fixed by Regulation (EEC) No 1870/91 B to be levied in accordance
with Article 101 (4) of the abovementioned Decision.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1252/92
of 15 May 1992

amending Regulation (EEC) No 1627/89 on the buying-in of beef by invitation to
tender

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68 of
27 June 1968 on the common organization of the market
in beef and veal (), as last amended by Regulation (EEC)
No 1628/91 (3, and in particular Article 6 (8) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1627/89 of 9
June 1989 on the buying-in of beef by invitation to
tender (°), as last amended by Regulation (EEC) No
964/92 (), opens buying-in by invitation to tender in
certain Member States or regions of a Member State for
certain quality groups;

Whereas the application of Article 6 (2), (3) and (4) of
Regulation (EEC) No 805/68 and the need to limit
intervention to the buying-in of the quantities necessary
to ensure reasonable support for the market result, on the
basis of the prices of which the Commission is aware, in

an amendment, in accordance with the Annex _héreto, to
the list of Member States or regions of a Member State
where buying-in is open by invitation to tender, and the
list of the quality groups which may be bought in;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Annex I to Regulation (EEC) No 1627/89 is hereby
replaced by the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 19 May 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States. .

Done at Brussels, 15 May 1992.

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() OJ No L 150, 15. 6. 1991, p. 16.
() OJ No L 159, 10. 6. 1989, p. 36.
() OJ No L 102, 16. 4. 1992, p. 41.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANEXO — BILAG — ANHANG — [TAPAPTHMA — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO —
BIJLAGE — ANEXO0

Estados miembros o regiones de Estados miembros y grupos de calidades previstos en el
apartado 1 del articulo 1

Medlemsstater eller regioner og kvalitetsgrupper, jf. artikel 1, stk. 1

Mitgliedstaaten oder Gebiete eines Mitgliedstaats sowie die in Artikel 1 Absatz 1 genannten
Qualititsgruppen

Kpatn pédn 1 neploxéc xpotdv peidv xar opadeg nodmﬁog nov avagipoviar oto apdpo 1
naphypagog 1

Member States or regions of a Member State and quality groups referred to in Article 1 (1)

Etats membres ou régions d’Etats membres et groupes de qualités visés a Particle 1¢,
paragraphe 1

Stati membri o regioni di Stati membri e gruppi di qualita di cui all’articolo 1, paragrafo 1
In artikel 1, lid 1 bedoelde Lid-Staten of gebieden van een Lid-Staat en kwaliteitsgroepen

Estados-membros ou regides de Estados-membros e grupos de qualidades referidos no n? 1 do
artigo 1 ... .

Estados miembros o regiones :
de Estados miembros Categoria A . Categoria C
. Medlemsstat eller region Kategori A Kategori C
Mitgliedstaaten oder Gebiete . .
cines Mitgliedstaats Kategorie A Kategorie C
Kparog uéhog f neployés " ) .
kpéovg uEAovs Katnyopia A Kamyopia I'
Member States or regions
of a Member State Category A Category C
ftats membres ou régions L L
d'Etats membres Catégorie A Catégorie C
Stati membri o regioni Categoria A Categoria C
di Stati membri
Lid-Staat of gebied . .
van een Li d%Staa! Categorie A Categorie C
Estados-membros ou regibes . .
de Estados-membros Categoria A Categoria C
U R o U ‘R o
Belgique X
Denmark X X
Deutschland X
Espafia X X
France X X X X
Italia X
Luxembourg X X
Nederland
Ireland
Great Britain
Northern Ireland




No L 131/12

Official Journal of the European Communities

16: 5. 92

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1253/92
of 15 May 1992
fixing the amount of the subsidy on oil seeds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC of
22 September 1966 on the establishment of a common
organization of the market in oils and fats ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 1720/91 (3, and in
particular Article 27 (4) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1678/85
of 11 June 1985 fixing the conversion rates to be applied
in agriculture (), as last amended by Regulation (EEC) No
668/92 (),

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1569/72
of 20 July 1972 laying down special measures for colza,
rape and sunflower seed (°), as last amended by Regulation
(EEC) No 2206/90 (%), and in particular Article 2 (3)
thereof,

Whereas the amount of the subsidy referred to in Article
27 of Regulation No 136/66/EEC was fixed by Commis-

sion Regulation (EEC) No 307/92 (), as last amended by
Regulation (EEC) No 1201/92(%);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 307/92 to the informa-
tion known to the Commission that the amount of the
subsidy at present in force should be altered to the
amount set out in the Annexes hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The amounts of the subsidy and the exchange rates
referred to in Article 33 (2) and (3) of Commission Regu-
lation (EEC) No 2681/83(°) shall be as set out in the
Annexes hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 May 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 May 1992.

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() OJ No L 162, 26. 6. 1991, p. 27.
() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 11.
() OJ No L 71, 18. 3. 1992, p. 21.
() OJ No L 167, 25. 7. 1972, p. 9.
(9 OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 11.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

() OJ No L 32, 1. 2. 1992, p. 20.
() OJ No L 124, 9. 5. 1992, p. 36.
() OJ No L 266, 28. 9. 1983, p. 1.
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Aids to colza and rape seed other than ‘double zero’

ANNEX 1

(amounts per 100 kg)

Current 1st period
5 6

1. Gross aids (ECU): ‘
— Spain 17,074 17,057
— Portugal 26,154 26,137
— Other Member States 17,074 17,057

2. Final aids:
Seed harvested and processed in :
— Federal Republic of Germany (DM) '40,20 40,16
— Netherlands (Fl) 45,29 45,24
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 829,05 828,22
~— France (FF) 134,81 134,68
— Denmark (Dkr) 153,32 153,17
— Ireland (£ Irl) 15,004 14,989
— United Kingdom (£) 13,429 13,415
— Italy (Lit) 30075 30 045
— Greece (Dr) 3921,78 3913,19
— Spain (Pta) 2 624,64 2622,13
— Portugal (Esc) 5631,52 5628,18

ANNEX II

Aids to colza and rape seed ‘double zero’

(amounts per 100 kg)

Current 1st period
5 6
1. Gross aids (ECU):
— Spain 18,324 18,307
— Portugal 27,404 27,387
— Other Member States 18,324 18,307
2. Final aids:
Seed harvested and processed in :
— Federal Republic of Germany (DM) 43,14 43,10
— Netherlands (Fl) 48,61 48,56
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 889,75 888,92
— France (FF) 144,68 144,55
— Denmark (Dkr) 164,55 164,39
— Ireland (£ Irl) 16,103 16,088
— United Kingdom (£) 14,423 14,410
— TItaly (Lit) 32277 32247
— Greece (Dr) 4 236,94 4 228,34
— Spain (Pta) 2813,18 2 810,67
— Portugal (Esc) 589236 5889,02




No L 131/14

Official Journal of the European Communities

Aids to sunflower seed

ANNEX III

16. 5. 92

(amounts per 100 kg)

Current Ist period
5 6
1. Gross aids (ECU):
— Spain 31,103 31,220
— Portugal 37,833 37,950
— Other Member States 19,403 19,520
2. Final aids :
Seed harvested and processed in :
— Federal Republic of Germany (DM) 45,68 4595
— Netherlands (Fl) 51,47 51,78
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 942,14 947,82
— France (FF) 153,20 154,12
— Denmark (Dkr) 174,24 175,29
— Ireland (£ Irl) 17,051 17,154
~— United Kingdom (£) 15,269 15,363
— Italy (Lit) 34177 34384
— Greece (Dr) 447718 4 505,45
— Portugal (Esc) 8 069,26 8 092,22
— Spain (Pta) 4739,78 475705
ANNEX IV

Exchange rate of the ecu to be used for converting final aids into the currency of the processing

country when the latter is a country other than the country of production

(value of ECU 1)

Current 1st period
5 6

DM 2,054640 2,053890
Fl 2,309840 2,308370-
Bfrs/Lfrs 42,255700 42,223700
FF 6,918450 6,916760
Dkr 7,943000 7,941330
£Irl 0,769454 0,769259
£ 0,699678 0,699530
Lit 1 546,26 1 548,49
Dr 242,09700 243,55200
Esc 171,29600 172,06100
Pta 128,62100 128,86500
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1254/92
of 15 May 1992 '

fixing the amount of aid for peas, field beans and sweet lupins

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1431/82
of 18 May 1982 laying down special measures for peas,
field beans and sweet lupins (), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1624/91 (3, and in particular Article 3 (6)
(2) thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
3540/85 of 5 December 1985 laying down detailed rules
for the application of the special measures for peas, field
beans and sweet lupins (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 3685/91 (%), and in particular Article 26a (7)
thereof,

Whereas, as provided for in Article 3 (1) of Regulation
(EEC) No 1431/82, aid is granted for peas, field beans and
sweet lupins harvested in the Community and used in the
manufacture of feedingstuffs where the world market
price of soya cake is lower than the activating price;
whereas this aid is equal to a proportion of the difference
between these prices ; whereas this proportion of the price
difference was fixed in Article' 3a of Council Regulation
(EEC) No 2036/82 (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 2206/90 (5);

Whereas, in accordance with Article 3 (2) of Regulation
(EEC) No 1431/82, aid is granted for peas and field beans
harvested in the Community where the world market
price for these products is lower than the guide price;
whereas this aid is equal to the difference between the
two prices ;

Whereas the threshold price activating the aid for peas,
field beans and sweet lupins for the 1991/92 marketing
year was fixed by Council Regulation (EEC) No
1625/91 (); whereas, as provided for in Article 2a of
Regulation (EEC) No 1431/82, the activating price for the
aid for peas, field beans and sweet lupins is increased
monthly as from the beginning of the third month of the
marketing year; whereas the amount of the monthly
increases in the threshold price was fixed by Council
Regulation (EEC) No 1626/91 (*);

() OJ No L 162, 12. 6. 1982, p. 28.
() OJ No L 150, 15. 6. 1991, p. 10.
() OJ No L 342, 19. 12. 1985, p. 1.
9 O] No L 349, 18. 12. 1991, p. 40.
% O No L 219, 28. 7. 1982, p. 1.

() OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 11.
() O] No L 150, 15. 6. 1991, p. 11.
() OJ No L 150, 15. 6. 1991, p. 13.

Whereas, since there are no valid activating threshold or
guide prices for the 1992/93 marketing year for peas, field
beans and sweet lupins, the amount of the subsidy in the
case of advance fixing for this marketing year for peas,
field beans and sweet lupins has only been calculated
provisionally on the basis of the proposals of the
Commission to the Council of the prices and connected
measures valid for the 1992/93 marketing year ; whereas
that amount must be applied provisionally only and will
have to be confirmed or replaced when the prices and
related measures for the 1992/93 marketing year are
known, and notably those concerning the application of
the guaranteed maximum quantities ;

Whereas the abatement of the subsidy which arises, where
appropriate, from the system of maximum guaranteed
quantities for the 1991/92 year, has been fixed by
Commission Regulation (EEC) No 2607/91 () ;

Whereas, pursuant to Article 4 of Regulation (EEC) No
1431/82, the world market price for soya cake must be
determined on the basis of the most favourable purchase
possibilities, excepting offers and quotations which
cannot be considered representative of the real market
trend ; whereas account must be taken both of all offers
on the world market and of the prices quoted on
exchanges that are important for international trade;

Whereas, pursuant to Article 1 of Commission Regulation
(EEC) No 2049/82 ("), as last amended by Regulation
(EEC) No 1238/87 ('), the price must be determined per
100 kilograms of bulk soya cake of the standard quality
defined in Atticle 1 (2) of Council Regulation (EEC) No
1464/86 (') delivered to Rotterdam ; whereas the neces-
sary adjustments, notably those referred to in Article 2 of
Regulation (EEC) No 2049/82, must be made for offers
and quotations not of the type referred to above;

Whereas, if the aid system is to operate normally, refunds
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any moment within a band of
2,25 %, a rate of exchange based on their central rate,
multiplied by the correcting factor provided for in
Atticle 6 (1) of Council Regulation (EEC) No 1676/
85("%), as last amended by Regulation (EEC) No
2205/90 (*4,

() OJ No L 243, 31. 8. 1991, p. SS.
(%) OJ No L 219, 28. 7. 1982, p. 36.
(") OJ No L 117, 5. 5. 1987, p. 9.

(”) OJ No L 133, 21. 5. 1986, p. 21.
(%) O No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
(%) OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 9.
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— for the other currencies, an exchange rate based on an
average of the ecu rates published in the Official
Journal of the Eurapean Communities, C series, over
a period to be determined, multiplied by the coeffi-
cient referred to in the preceding indent;

Whereas pursuant to Articles 121 (2) and 307 (2) of te Act
of Accession the amount of the aid for products harvested
and processed in either of these Member States should be
reduced by the customs duty charged on importation of
products from third countries ;

Whereas the world market price for peas and field beans
and the amount of aid referred to in Article 3 (2) of Regu-
lation (EEC) No 1431/82 were fixed by Commission
Regulation (EEC) No 1899/91 ('); whereas in terms of
Article 2a of Regulation (EEC) No 1431/82 the guide
price is increased monthly as from the beginning of the
third month of the marketing year;

Whereas, pursuant to Article 26a of Regulation (EEC) No
3540/8S5, the gross aid expressed in ecus that results from
Article 3 of Regulation (EEC) No 1431/82 shall be

weighted by the differential amount referred to in Article’
12a of Regulation (EEC) No 2036/82 and then converted-

into the final aid in the currency of the Member State in
which the products are harvested using the agricultural
conversion rate of that Member State,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The amounts of aid provided for in Article 3 (1) of
Regulation (EEC) No 1431/82 is indicated in the Annexes
hereto.

2.  However, the amount of the subsidy in the case of
advance fixing for the 1992/93 marketing year for peas,
field beans and sweet lupins will be confirmed or replaced
as from 16 May 1992 to take into account, where appro-
priate, the effects of the application of the activating price -
for these products for the 1992/93 marketing year and,
particularly those concerning the application of
maximum guaranteed quantities.

Article 2
This Regulation shall enter into force on 16 May 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 May 1992.

() OJ No L 169, 29. 6. 1991, p. 29.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX I
Gross aid
Products intended for human consumption :
(ECU per 100 kg)
Current, 1st period an’ period 3rd period 4th period Sth period 6th period
5 6 7() 8() 2() 10() 11()
Peas used :
— in Spain 8,422 8,422 7,158 7,158 - 7,316 7,474 7,632
— in Portugal 8,430 8,430 7,166 7,166 7,324 7,482 7,640
— in antother Member State 8,494 8,494 7,230 7,230 7,388 7,546 7,704
Field beans used :
— in Spain 8,494 8,494 7,230 7,230 7,388 7,546 7,704
— in Portugal 8,430 8,430 7,166 7,166 » 7,324 7,482 7,640
— in another Member State 8,494 8,494 7,230 7,230 7,388 7,546 7,704
Products used in animal feed:
(ECU per 100 kg)
Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period Sth period 6th period
5 é 7() 8() 9() 10() ()
A. Peas used: .
— in Spain 10,112 10,175 8,371 8,371 8,528 8,686 9,048
— in Portugal 10,152 10,215 8,414 8,414 8,571 8,729 9,090
— in another Member State 10,152 10,215 8,414 8,414 8,571 8,729 9,090
B. Field beans used:
— in Spain 10,112 10,175 8,371 8,371 8,528 8,686 - 9,048
— in Portugal 10,152 10,215 8,414 8,414 8,571 8,729 9,090
— in another Member State 10,152 10,215 8,414 8,414 8,571 8,729 9,090
C. Sweet lupins harvested in Spain
and used :
— in Spain 11,890 11,975 11,249 11,249 11,249 11,249 11,522
— in Portugal 11,944 12,028 11,306 11,306 11,306 11,306 11,578
— in another Member State 11,944 12,028 11,306 11,306 11,306 11,306 11,578
D. Sweet lupins harvested  in
another Member State and
used ¢
— in Spain 11,890 11,975 11,249 11,249 11,249 11,249 11,522
— in Portugal 11,944 12,028 11,306 11,306 11,306 11,306 11,578
— in another Member State 11,944 12,028 11,306 11,306 11,306 11,306 11,578
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ANNEX IT
Final aid
Products intended for human consumption :
(in national currency per 100 kg)
Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period Sth period 6th period
5 6 70) 8() 2() 10() 11()
Products harvested in:
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 412,44 412,44 351,06 351,06 358,73 366,41 374,08
— Denmark (Dkr) 76,28 76,28 64,92 64,92 66,34 67,76 69,18
— Federal Republic of Germany]
(DM) 20,00 20,00 17,02 17,02 17,39 17,76 18,14
— Greece (Dr) 1947,67 194767 1 628,04 1 628,04 1 668,00 170795 1 747,90
— Spain (Pta) 1281,13 1281,13 1 090,49 1 090,49 111432 1138,15 1161,98
— France (FF) 67,07 67,07 57,09 57,09 58,33 59,58 60,83
— Ireland (£ Irl) 7,464 7,464 6,354 6,354 6,492 6,631 6,770
— Italy (Lit) 14 962 14 962 12735 12735 13014 13292 13 570
— Netherlands (Fl) 22,53 22,53 19,18 19,18 19,60 20,02 20,44
— Portugal (Esc) 1 802,40 1 802,40 1 538,78 1 538,78 1571,73 1 604,69 1 637,64
— United Kingdom (£) 6,756 6,756 5,751 5,751 5,877 6,002 6,128
Amounts to be deducted in the case of :
— Peas used in Spain (Pta): 10,86,
— Peas, and field beans used in Portugal (Esc): 13,36.
ANNEX III
Partial aids
Peas intended for animal feed :
(in national currency per 100 kg)
Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period Sth period 6th period
5 6 70 8() 9() 10() ()
Products harvested in :
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 492,94 496,00 408,55 408,55 416,18 42385 - 441,38
— Denmark (Dkr) 91,16 91,73 75,56 75,56 76,97 78,39 81,63
— Federal Republic of Germany
(DM) 23,90 24,05 19,81 19,81 20,18 20,55 21,40
— Greece (Dr) 2 386,46 2403,14 1941,39 1941,39 1 981,08 2021,03 2114,71
— Spain (Pta) 1 531,21 1 540,71 1 269,07 1269,07 129275 1 316,58 1371,03
— France (FF) 80,16 80,65 66,43 66,43 67,67 68,92 71,77
— Ireland (£ Irl) 8,921 8,977 7,394 7,394 7,532 7,671 7,988
— Italy (Lit) 17 882 17 993 14 821 14 821 15097 15376 16 012
— Netherlands (Fl) 26,93 27,10 22,32 22,32 22,74 23,15 24,11
— Portugal (Esc) 2145,18 215821 1783,56 1783,56 1816,31 1 849,26 1924,18
— United Kingdom (£) 8,075 8,125 6,693 6,693 6,818 6,943 7,230
Amounts to be deducted in the
case of use:
— Spain (Pta) 6,03 6,03 6,49 6,49 6,49 6,49 6,33
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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ANNEX IV

Corrective amount to be added to the amounts in Annex III

(in national currency per 100 kg) -

Use of the products BLEU DK DE EL ESP FR IRL T NL PT UK
Products harvested in :
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 0,00 0,00 0,00 20,25 0,00 | 0,00 0,00 0,00 0,00 4,00 [ 0,00
— Denmark (Dkr) 0,00 0,00 0,00 3,74 0,00 | 0,00 0,00 0,00 0,00 0,74 0,00
— Federal Republic of Germany
(DM) 0,00 0,00 0,00 0,98 0,00 | 0,00 0,00 0,00 0,00 0,19 0,00
— Greece (Dr) 0,00 0,00 0,00 110,35 0,00 | 0,00 0,00 0,00 0,00 21,79 0,00
— Spain (Pta) 0,00 0,00 0,00 62,89 0,00 | 0,00 0,00 | 0,00 0,00 12,42 0,00
— France (FF) 0,00 0,00 0,00 3,29 0,00 | 0,00 0,00 0,00 0,00 0,65 0,00
— Ireland (£ Irl) 0,000 { 0,000 | 0,000 0,366/ 0,000/ 0,000 0,000 | 0,000 | 0,000 0,072 0,000
— Ttaly (Lit) 0 0 0 734 0 0 0 0 0 145 0
- Netherlands (Fl) 0,00 0,00 0,00 1,11 0,00 § 0,00 0,00 0,00 0,00 0,22 0,00
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 86,21 0,00 | 0,00 0,00 0,00 0,00 17,03 0,00
— United Kingdom (£) 0,000 { 0,000 | 0,000 0,332 0,000{ 0,000 0,000 { 0,000 [ 0,000 0,066 0,000
ANNEX V
Partial aids
Field beans intended for animal feed:
(in national currency per 100 kg)
Current Ist period 2nd period 3rd period 4th period Sth period 6th period
5 6 7() 8() 9() 10(Y) 11()
Products harvested in :
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 492,94 496,00 408,55 408,55 416,18 423,85 441,38
— Denmark (Dkr) 91,16 91,73 75,56 75,56 76,97 78,39 81,63
— Federal Republic of Germany -
(DM) 23,90 24,05 19,81 19,81 20,18 20,55 21,40
— Greece (Dr) 2 386,46 2403,14 1 941,39 1941,39 1 981,08 2021,03 211471
— Spain (Pta) 1 531,21 1 540,71 1269,07 1269,07 129275 1 316,58 1371,03
— PFrance (FF) 80,16 80,65 66,43 66,43 67,67 68,92 71,77
— Ireland (£ Irl) 8,921 8,977 7,394 7,394 7,532 7,671 7,988
— Ttaly (Lit) 17 882 17 993 14 821 14 821 15097 15376 16012
— Netherlands (Fl) 26,93 27,10 2232 22,32 22,74 23,15 24,11
— Portugal (Esc) 2 145,18 2158,21 1783,56 1 783,56 1 816,31 1 849,26 1924,18
— United Kingdom (£) 8,075 8,125 6,693 6,693 6,818 6,943 7,230
Amounts to be deducted in the
case of use: :
— Spain (Pta) 6,03 6,03 6,49 6,49 6,49 6,49 6,33
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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Corrective amount to be added to the Amounts in Annex V

(in national currency per 100 kg)

Use of the products BLEU DK DE EL ESP FR IRL IT NL PT UK
Products harvested in :
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 0,00 0,00 0,00 20,25 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 4,00 0,00
— Denmark (Dkr) 0,00 0,00 0,00 3,74 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,74 0,00
— Federal Republic of Germany
(DM) 0,00 0,00 0,00 0,98 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,19 0,00
— Greece (Dr) 0,00 0,00 0,00 110,35 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 21,79 0,00
— Spain (Pta) 0,00 0,00 0,00 62,89 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 12,42 0,00
— France (FF) 0,00 0,00 0,00 3,29 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,65 0,00
— Ireland (£ Irl) 0,000 | 0,000 | 0,000 0,366/ 0,000 0,000 | 0,000 | 0,000 | 0,000 0,072 0,000
— Iraly (Lit) 0 0 0 734 0 0 0 0 0 145 0
— Netherlands (Fl) 0,00 0,00 0,00 1,11 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,22 0,00
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 86,21 0,00 [ 0,00 0,00 0,00 | 0,00 17,03 0,00
-— United Kingdom (£) 0,000 | 0,000 [ 0,000 0,332 0,000/ 0,000 | 0,000 | 0,000 | 0,000 0,066 0,000
ANNEX vII
Partial aid
Sweet lupins intended for use in animal feed:
(in national currency per 100 kg)
Current Ist period 2nd period | 3rd period 4th period Sth period 6th period
4 5 6 70) 8() 9() 10()
Products harvested in :
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 579,96 584,04 548,98 548,98 548,98 548,98 562,18
— Denmark (Dkr) 107,26 108,01 101,53 101,53 101,53 101,53 103,97
— Federal Republic of Germany
(DM) 28,12 28,32 26,62 26,62 26,62 26,62 27,26
— Greece (Dr) 2 845,34 2 867,57 2 676,49 267649 267649 2 676,49 2748,47
— Spain (Pta) 1 801,49 1 814,16 170526 1 705,26 1 705,26 1705,26 1 746,29
— France (FF) 94,31 94,97 89,27 89,27 89,27 89,27 91,42
— Ireland (£ Irl) 10,496 10,570 9,935 9,935 9,935 9,935 10,174
— Italy (Lit) 21039 21 187 19915 19915 19915 19915 20 394
— Netherlands (Fl) 31,68 31,90 29,99 29,99 29,99 29,99 30,71
— Portugal (Esc) 2 518,04 2 535,40 2 386,13 2 386,13 2386,13 2 386,13 2 442,37
— United Kingdom (&) 9,501 9,567 8,993 8,993 8,993 8,993 9,209
Amounts to be deducted in the
case of use in:
— Spain (Pta) 8,14 799 8,60 8,60 8,60 8,60 8,45
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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ANNEX vIII

Corrective amount to be added to amounts in Annex VII

(in national currency per 100 kg)

Use of products : BLEU DK DE EL ES FR IRL IT NL PT UK
Products harvested in:
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 0,00 0,00 0,00 14,72 1 0,00- | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 291 0,00
— Denmark (Dkr) 0,00 0,00 0,00 2,72 | 0,00 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,54 0,00
— Federal Republic of Germany ‘
(DM) 0,00 0,00 0,00 0,71 | 0,00 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,14 0,00
— Greece (Dr) 0,00 0,00 0,00 80,26 | 0,00 0,00 0,00 0,60 | 0,00 15,85 0,00
— Spain (Pta) 0,00 0,00 0,00 45,74 | 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 9,03 0,00
— France (FF) 0,00 0,00 0,00 2,39 | 0,00 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,47 0,00
— Ireland (£ Irl) 0,000 | 0,000 | 0,000 0,266/ 0,000 | 0,000 | 0,000 | 0,000 | 0,000 0,053 0,000
— Italy (Lit) 0 0 0 534 0 0 0 0 0 105 0
“— Netherlands (Fl) 0,00 0,00 0,00 0,80 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 | 000 0,16 0,00
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 62,70 | 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 12,38 0,00
— United Kingdom (&) 0,000 | 0,000 | 0,000 0,241 0,000 | 0,000 | 0,000 | 0,000 0,000 0,048 0,000
ANNEX IX
Exchange rate of the ecu to be used
BLEU DK DE EL ES FR IRL IT NL PT UK
In national currency, ECU 1 = |42,4032|7,84195|2,05586}242,123| 128,883 6,8950910,767417|1 538,24| 2,31643 |171,432|0,703336

") Amount fixed provisionally, pending and subject to the setting of the prices and related measures and of the application of the maximum guaranteed
P P g
quantity arrangements for the 1992/93 marketing year.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1255/92
of 15 May 1992

suspending the preferential customs duties and re-introducing the Common
Customs Tariff duty on imports of multiflorous (spray) carnations originating in

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 4088/87
of 21 December 1987 fixing conditions for the
application of preferential customs duties on imports of
certain flowers originating in Cyprus, Israel, Jordan and
Morocco ("), as amended by Regulation (EEC) No
3551/88 (), and in particular Article S (2) (b) thereof,

Whereas Regulation (EEC) No 4088/87 lays down the
conditions for applying a preferential duty on large-
flowered roses, small-flowered roses, uniflorous (bloom)
carnations and multiflorous (spray) carnations within the
limit of tariff quotas opened annually for imports into the
Community of fresh cut flowers;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1551/91 (°) opens
and provides for the administration of Community tariff
quotas for cut flowers and flower buds, fresh, originating
in Cyprus, Jordan, Morocco and Israel respectively ;

Whereas Article 2 of Regulation (EEC) No 4088/87
provides, on the one hand, that for a given product of a
given origin, the preferential customs duty is to be
applicable only if the price of the imported product is at
least equal to 85 % of the Community producer price ;
whereas, on the other hand, the preferential customs duty
is, except in exceptional cases, suspended and the
Common Customs Tariff duty introduced for a given
product of a given origin :

(a) if, on two successive market days, the prices of the
imported product are less than 85% of the
Community producer price in respect of at least 30 %
of the quantities for which prices are available on
representative import markets ;

or

(b) if, over a period of five to seven successive market
days, the prices of the imported product are alterna-
tively above and below 85 % of the Community
producer price in respect of at least 30 % of the
quantities for which prices are available on - the
representative import markets and if, for three days
during that period, the prices of the import product
have been below that level;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2995/91 (¥
fixes the Community producer prices for carnations and
roses for the application of the import arrangements;

() OJ No L 382, 31. 12. 1987, p. 22.
() OJ No L 311, 17. 11. 1988, p. 1.
() O] No L 144, 8. 6. 1991, p. 3.

" () OJ No L 285, 15. 10. 1991, p. 18.

Israel

Whereas. Commission Regulation (EEC) No 700/88 (%), as
amended by Regulation (EEC) No 3556/88 (), lays down
the detailed rules for the application of the arrangements ;

Whereas, in order to enable the arrangements to operate
normally, the following should be used for the calculation
of the import prices :

— for the currencies which are maintained against one
another within a maximum spread at any given
moment for spot rate transactions of 2,25 %, a
conversion rate based on their central rate adjusted by
the correcting factor provided for in the last
subparagraph of Article 3 (1) of Council Regulation
(EEC) No 1676/85 ("), as last amended by Regulation .
(EEC) No 2205/90 (¥, '

— for the other currencies, an exchange rate based on an
average of the ecu rates published in the Official
Journal of the European Communities, C series, over
a period to be determined, multiplied by the
coefficient referred to in the preceding indent;

Whereas, on the basis of prices recorded pursuant to
Regulations (EEC) No 4088/87 and (EEC) No 700/88, it
must be concluded that the conditions laid down in
Article 2 (2) of Regulation (EEC) No 4088/87 for
suspension of the preferential customs duty are met for
multiflorous (spray) carnations originating in Israel;
whereas the Common Customs Tariff duty should be
reintroduced,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

For imports of multiflorous (spray) carnations (CN codes
ex 0603 10 13 and ex 0603 10 53) originating in Israel, the
preferential customs duty fixed by Council Regulation
(EEC) No 1551/91 is hereby suspended and the Common
Customs Tariff duty is hereby reintroduced.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 May 1992.

() OJ No L 72, 18. 3. 1988, p. 16.
(9 OJ No L 311, 17. 11. 1988, p. 8.
() O] No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() ©J No L 201, 31. 7. 1990, p. 9:
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 15 May 1992.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1256/92
of 15 May 1992

suspending the preferential customs duties and re-introducing the Common
Customs Tariff duty on imports of small-flowered roses originating in Israel

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 4088/87
of 21 December 1987 fixing conditions for the
application of preferential customs duties on imports of
certain flowers originating in Cyprus, Israel, Jordan and
Morocco ("), as amended by Regulation (EEC) No
3551/88 (%), and in particular Article 5 (2) (b) thereof,

Whereas Regulation (EEC) No 4088/87 lays down the
conditions for applying a preferential duty on large-
flowered roses, small-flowered roses, uniflorous (bloom)
carnations and multiflorous (spray) carnations within the
limit of tariff quotas opened annually for imports into the
Community of fresh cut flowers ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1551/91 (°) opens
and provides for the administration of Community tariff
quotas for cut flowers and flower buds, fresh, originating
in Cyprus, Jordan, Morocco and Israel respectively ;

Whereas Article 2 of Regulation (EEC) No 4088/87
provides, on the one hand, that for a given product of a
given origin, the preferential customs duty is to be
applicable only if the price of the imported product is at
least equal to 85 % of the Community producer price ;
whereas, on the other hand, the preferential customs duty
is, except in exceptional cases, suspended and the
Common Customs Tariff duty introduced for a given
product of a given origin :

(a) if, on two successive market days, the prices of the
imported product are less than 85% of the
Community producer price in respect of at least 30 %
of the quantities for which prices are available on
representative import markets ;

or

(b) if, over a period of five to seven successive market
' days, the prices of the imported product are alterna-
tively above and below 85 % of the Community
producer price in respect of at least 30 % of the
quantities for which prices are available on the
representative import markets and if, for three days
during that period, the prices of the import product
have been below that level;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2995/91 (%)
fixes the Community producer prices for carnations and
roses for the application of the import arrangements ;

() OJ No L 382, 31. 12. 1987, p. 22.
() OJ No L 311, 17. 11. 1988, p. 1.
() OJ No L 144, 8. 6. 1991, p. 3.

() OJ No L 285, 15. 10. 1991, p. 18.

Whereas Commission Regulation (EEC) No 700/88 (%), as
amended by Regulation (EEC) No 3556/88 (%), lays down
the detailed rules for the application of the arrangements ;

Whereas, in order to enable the arrangements to operate
normally, the following should be used for the calculation
of the import prices:

— for the currencies which are maintained against one
another within a maximum spread at any given
moment for spot rate transactions of 2,25 %, a
conversion rate based on their central rate adjusted by
the correcting factor provided for in the last
subparagraph of Article 3 (1) of Council Regulation
(EEC) No 1676/85 ('), as last amended by Regulation
(EEC) No 2205/90 (¥,

— for the other cutrencies, an exchange rate based on an
average of the ecu rates published in the Official
Journal of the European Commaunities, C series, over
a period to be determined, multiplied by the
coefficient referred to in the preceding indent;

Whereas, on the basis of prices recorded pursuant to
Regulations (EEC) No 4088/87 and (EEC) No 700/88, it
must be concluded that the conditions laid down in
Atticle 2 (2) of Regulation (EEC) No 4088/87 for
suspension of the preferential customs duty are met for
small-flowered roses originating in Israel; whereas the
Common Customs Tariff duty should be reintroduced,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

For imports of small-flowered roses (CN codes ex
060310 11 and ex 0603 10 51) originating in Israel, the
preferential customs duty fixed by Council Regulation
(EEC) No 1551/91 is hereby suspended and the Common
Customs Tariff duty is hereby reintroduced.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 May 1992.

() OJ No L 72, 18. 3. 1988, p. 16.
(9 OJ No L 311, 17. 11. 1988, p. 8.
() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 9.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 15 May 1992.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1257/92
of 15 May 1992

suspending the preferential customs duties and re-establishing the Common
Customs Tariff duty on imports of uniflorous (standard) carnations originating
in Israel

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 4088/87
of 21 December 1987 fixing conditions for the
application of preferential customs duties on imports of
certain flowers originating in Cyprus, Israel, Jordan and
Morocco ('), as amended by Regulation (EEC) No
3551/88 (%), and in particular Article 5§ (2) (b) thereof,

Whereas Regulation (EEC) No 4088/87 lays down the
conditions for applying a preferential duty on large-
flowered roses, small-flowered roses, uniflorous (bloom)
carnations and multiflorous (spray) carnations within the
limit of tariff quotas opened annually for imports into the
Community of fresh cut flowers ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1551/91()
opened and provides for the administration of
Community tariff quotas for cut flowers and flower buds,
fresh, originating in Cyprus, Jordan, Morocco and Israel ;

Whereas Article 2 of Regulation (EEC) No 4088/87
provides, on the one hand, that for a given product of a
given origin, the preferential customs duty is to be
applicable only if the price of the imported product is at
least equal to 85 % of the Community producer price ;
whereas, on the other hand, the preferential customs duty
is, except in exceptional cases, suspended and the
Common Customs Tariff duty introduced for a given
product of a given origin :

(a) if, on two successive market days, the prices of the
imported product are less than 85% of the
Community producer price in respect of at least 30 %
of the quantities for which prices are available on
representative import markets ;

or

(b) if, over a period of five to seven successive market
days, the prices of the imported product are alterna-
tively above and below 85 % of the Community
producer price in respect of at least 30 % of the
quantities for which prices are available on the
representative import markets and if, for three days
during that period, the prices of the import product
have been below that level ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2995/91 (%)
fixes the Community producer prices for carnations and
roses for the application of the import arrangements ;

() OJ No L 382, 31. 12. 1987, p. 22.
() OJ No L 311, 17. 11. 1988, p. 1.
() OJ No L 144, 8. 6. 1991, p. 3.

() OJ No L 285, 15. 10. 1991, p. 18.

Whereas Commission Regulation (EEC) No 700/88 (%), as
amended by Regulation (EEC) No 3556/88 (%), lays down
the detailed rules for the application of the arrangements ;

Whereas, in order to enable the arrangements to operate
normally, the following should be used for the calculation
of the import prices:

— for the currencies which are maintained against one
another within a maximum spread at any given
moment for spot rate transactions of 2,25 %, a
conversion rate based on their central rate adjusted by
the correcting factor provided for in the last
subparagraph of Article 3 (1) of Council Regulation
(EEC) No 1676/85 ("), as last amended by Regulation
(EEC) No 2205/90 (¥, ‘

— for the other currencies, an exchange rate based on an
average of the ecu rates published in the Official
Journal of the European Communities, C series, over
a period to be determined, multiplied by the
coefficient referred to in the preceding indent;

Whereas, on the basis of prices recorded pursuant to
Regulations (EEC) No 4088/87 and (EEC) No 700/88, it
must be concluded that the conditions laid down in
Article 2 (2) of Regulation (EEC) No 4088/87 for
suspension of the preferential customs duty are met for
uniflorous (standard) carnations originating in Israel;
whereas the Common Customs Tariff duty should be
reintroduced,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

For imports of uniflorous (standard) carnations (CN code
ex 0603 10 13 and ex 0603 10 53) originating in Israel, the
preferential customs duty fixed by Council Regulation
(EEC) No 1551/91 is hereby suspended and the Common
Customs Tariff duty is hereby reintroduced.

Article 2

This Regulation shall enter into force-on 16 May 1992.

() OJ No L 72, 18. 3. 1988, p. 16.
(9 OJ No L 311, 17. 11. 1988, p. 8.
) O] No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 9.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 15 May 1992.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1258/92
of 15 May 1992

adopting definitive measures on the issuing of STM licences for milk and milk
products in regard to Spain

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal, and in particular Article 85 (3) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 569/86 of
25 February 1986 laying down general rules for the appli-
cation of the supplementary mechanism applicable to
trade (*), as last amended by Regulation (EEC) No
3296/88 (%), and in particular Article 7 (1) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 606/86 of 28
February 1986 laying down detailed rules for applying the
supplementary trade mechanism to milk products
imported into Spain from the Community of Ten (%), as
last amended by Regulation (EEC) No 705/92 (%), fixes the
indicative ceiling for imports into Spain of certain
products in the milk and milk products sector for 1992 ;

Whereas applications for STM licences lodged solely in
the Community of Ten and Portugal from 13 to 17 April
1992 for milk, buttermilk and whey in containers of a net
content not exceeding two litres, relate to quantities in
excess of that fraction of the indicative ceiling set aside
for the month of April 1992 ;

Whereas the Commission adopted, by an emergency
procedure, suitable interim protective measures by Regu-
lation (EEC) No 997/92 (°) ; whereas definitive measures
must be adopted ; whereas, in view of the market situation

in Spain, an increase in indicative ceilings cannot be
contemplated at present ;

Whereas, as part of the definitive measures referred to in
Article 85 (3) of the Act, the suspension of the issuing of
STM licences provided for in the abovementioned Regu-
lation until the end of the month of April 1992;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The issuing of STM licences applied for in the
Community of Ten and Portugal for products in the milk
and milk products sector as referred to in Regulation
(EEC) No 997/92 is hereby definitively suspended for the
month of April of 1992.

2. Further applications for STM licences may be lodged
from 27 April 1992 for all products in respect of that frac-
tion of the indicative ceiling applicable from 1 May 1992.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 May 1992.

() OJ No L 55, 1. 3. 1986, p. 106.
() OJ No L 293, 27. 10. 1988, p. 7.
() OJ No L 58, 1. 3. 1986, p. 28,

() OJ No L 75, 21. 3. 1992, p. 29.
() OJ No L 105, 23. 4. 1992, p. 22.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1259/92
of 15 May 1992

fixing for the 1991/92 marketing year the special levy applicable to imports of
olive oil originating in Tunisia

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Additional Protocol to the Coopera-
tion Agreement between the European Economic
Community and the Republic of Tunisia ('), signed on 26
May 1987, and in particular Article 4 (1) thereof,

Whereas Article 4 (1) of that Protocol, as extended by the
Agreement in the form of an Exchange of Letters
between the European Economic Community and the
Republic of Tunisia (), signed on 25 February 1991,
provides for the charging of a special levy during the
period between the date of entry into force of the said
Protocol and 31 December 1993, within the limit of a
quantity of 46 000 tonnes of untreated olive oil falling
within CN codes 1509 10 10 and 1509 10 90 for each
marketing year, wholly obtained in Tunisia and trans-
ported direct from that country to the Community;
whereas that levy is equal to the difference between the
threshold -price and the free-at-frontier price; whereas
that free-at-frontier price should be determined in accord-
ance with the criteria laid down in Article 4 (2) of the
Protocol and the level of the special levy should be fixed ;

Whereas for administrative simplicity this measure should
be applied in the same way as trade arrangements
provided for by Council Regulation No 136/66/EEC (°), as
last amended by Regulation (EEC) No 356/92 (¥) ; whereas
the free-at-frontier price and the levy should therefore be
indicated as an amount to be converted at the agricultural
rate ;

Whereas provision should be made for the free-at-frontier
price and the levy to be altered only where there is a
substantial change in the basis of calculation ;

Whereas the Management Committee for Oils and Fats
has not delivered an opinion within the time limit set by
its chairman,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The free-at-frontier price referred to in Article 4 (1) of the
Additional Protocol to the Cooperation Agreement
between the European Economic Community and the
Republic of Tunisia shall be ECU 186,48 per 100 kilo-
grams.

The levy provided for in Article 4 (1) of that Protocol is
hereby fixed at ECU 7,72 per 100 kilograms.
Article 2

Those amounts shall be altered where there is a substan-
tial change in the basis of calculation taken into account
pursuant to Article 4 of the Additional Protocol.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official jJournal of the European
Communities. ‘

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 May 1992.

() OJ No L 297, 21. 10. 1987, p. 36.
() OJ No L 56, 2. 3. 1991, p. 22.

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() OJ No L 39, 15. 2. 1992, p. 1.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1260/92
of 15 May 1992

amending Regulation (EEC) No 1641/91 fixing the monetary compensatory
amounts applicable in the agricultural sector and certain coefficients required
for their application

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1677/85
of 11 June 1985 on monetary compensatory amounts in
agriculture ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 2205/90 (3, and in particular Article 12 thereof,

Whereas the monetary compensatory amounts introduced
by Regulation (EEC) No 1677/85 were fixed by Commis-
sion Regulation (EEC) No 1641/91 of 14 June 1991 (), as
last amended by Regulation (EEC) No 1178/92 (%;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2587/91 of
26 July 1991 amending Annex I to Council Regulation
(EEC) No 2658/87 on the tariff and statistical nomencla-
ture and on the Common Customs Tariff (°), deletes CN
codes 110313 11 and 110313 19 and introduces a new
CN code 11031310 from 1 January 1992; whereas
Regulation (EEC) No 1641/91 should be adapted from
that date for the sake of consistency;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 1641/91 is hereby amended as
follows :

1. In Part I of Annex I, CN code 1103 13 19 is deleted
and CN code 11031311 is replaced by CN code
110313 10.

2. In Table 11-2 Chapter 11 of the Appendix to Annex I,
CN code 11031311 is replaced by CN code
1103 13 10.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following that of its publication in the Official Journal of
the European Communities.

It shall apply from 1 January 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Membe

States.

Done at Brussels, 15 May 1992.

() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 6.
() OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 9.
() OJ No L 153, 17. 6. 1991, p. 1.
() OJ No L 125, 11. 5. 1992, p. 1.
() OJ No L 259, 16. 9. 1991, p. 1.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1261/92
of 15 May 1992

adopting interim protective measures in so far as concerns Spain in regard to
applications for STM licences coming from the Community of Ten for milk and
milk products lodged as from 11 May 1992

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal, and in particular Article 85 (1) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 608/86 (1)
laying down detailed rules for applying the supplementary
trade mechanism to milk products imported into Spain
from the Community of Ten and from Portugal, as last
amended by Regulation (EEC) No 705/92 (3, fixes the
indicative ceilings for milk sector products for 1992 and
splits these up into monthly ceilings ;

Whereas applications for STM licences in the Community
of Ten for cheese of category Sa have reached the ceiling
set for May 1992 ;

Whereas Article 85 (1) of the Act of Accession states that
the Commission may take interim protective measures
necessary by an emergency procedure where the situation

indicates that the initiative ceiling will be attained or
exceeded ; whereas to this end it is necessary, for the
products concerned and only for the Community of Ten,
to suspend all further issuing of licences for the products
in question ; whereas new applications may be lodged for
this product from 25 May 1992 pursuant to Commission
Regulation (EEC) No 1185/92 (%),

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The issuing of STM licences for May 1992 in the
Community of Ten is hereby provisionally suspended for
products falling within category 5a for applications lodged
as from 11 May 1992.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 18 May 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 May 1992.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

() OJ No L S8, 1. 3. 1986, p. 28.
() OJ No L 75, 21. 3. 1992, p. 29.

() OJ No L 123, 8. 5. 1992, p. 12.
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(Acts whose publication is not obligatory)

COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 18 March 1992
relating to a proceeding pursuant to Article 85 of the EEC Treaty
(IV/32.290 — Newitt/Dunlop Slazenger International and Others)

(Only the English and Dutch texts dre authentic)

(92/261/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European

Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 17 of 6 February
1962, First Regulation implementing Articles 85 and 86
of the Treaty ('), as last amended by the Act of Accession
of Spain and Portugal, and in particular Articles 3, 15 and
16 thereof,

Having regard to the application submitted on 18 March
1987 by Newitt & Co. Ltd (United Kingdom) requesting
the Commission to find, pursuant to Article 3 of Regula-
tion No 17, that Dunlop Slazenger International Ltd
(United Kingdom) and some of its exclusive distributors
had infringed Article 85 of the Treaty,

Having regard to the decision taken by the Commission,
on 7 May 1990, to initiate proceedings in this case,

Having given the undertakings concerned the opportunity
of being heard on the matters to which the Commission
has taken objection, in accordance with Article 19 (1) of

Regulation No 17 and Commission Regulation
No 99/63/EEC of 25 July 1963 on the hearings provided -

for in Article 19 (1) and (2) of Council Regulation
No 17(),

() OJ No 13, 21. 2. 1962, p. 204/62.
() OJ No 127, 20. 8. 1963, p. 2268/63.

Having consulted the Advisory Committee on Restrictive
Practices and Dominant Positions,

Whereas :

A. THE FACTS
I. The parties

1. DSI and the BTR group

(1)  Dunlop Slazenger International Ltd (DSI) is a
company incorporated under British law and
controlled by the BTR plc group, whose activities
cover many different sectors. DSI is concerned with
the group’s activities relating to the manufacture
and distribution of sports goods and is engaged in
such activities worldwide. Its turnover was £ 114 °
million in 1988 (ECU 172 million). The turnover
of the BTR group as a whole was £ 5473 million
(ECU 8 242 million).

2. Newitt

(2)  Newitt & Co. Ltd (Newitt) is also a company incor-
porated under British law and is a wholesaler and
retailer of sports goods. Its turnover in 1988 was
£ 3,7 million (ECU 58 mnlllon) Up to 1986,
Newitt was one of the main parallell exporters, if
not the main parallel exporter, of DSI products.
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3. All Weather Sports

All Weather Sports BV (AWS) was, at the time of
the facts described, DSI's exclusive distributor for
the Dunlop brand in the Benelux countries. Its
turnover in 1988 was Hfl 30 million (ECU 13
million). In 1989, AWS was purchased by its mana-
gement from the group Biihrmann-Tetterode
Nederland BV, which controlled it, and took the
name All Weather Sports Benelux BV.

4. Pinguin Sports

Pinguin Sports BV (Pinguin) was, at the time of the
facts described, DSI’s exclusive distributor for the
Slazenger brand in the Netherlands. In 1987, its
turnover in Slazenger products amounted to some
Hfl 2,4 million (ECU 1 million).

II. Newitt’s Complaint

On 18 March 1987, Newitt complained to the
Commission that DSI had, by means of various
measures, notably prices, impeded exports of
tennis-balls and squash-balls to other Member
States in order to protect its exclusive distribution
network in such other Member States.

Newitt claimed that DSI, which had a dominant
position in the market for tennis and squash-balls
and was acting in order to ensure compliance with
its distribution agreements, was infringement both
Article 85 and Article 86 of the Treaty.

III. The main products and their markets

1. Tennis balls

The tennis-balls market is oligopolistic. Five manu-
facturers accounted for some 90 % of the Commu-
nity market in 1989 (see Annex 1.1) (") : DSI (some
39 % : 28 % accounted for by Dunlop and 11 %
by Slazenger), Dunlop France (19 %)(), Penn
(some 16 %), Tretorn (some 11 %) and Wilson
(some 6 %). Since sales by Tretorn and Dunlop
France are virtually confined to Europe, the main
producers at world level (1986) are Wilson (some
30 %), Penn (some 24 %) and DSI (some 21 %).
Wilson and Penn share most of the US market,
while DSI leads the European market by a conside-
rable margin.

Although there are some technological barriers to
entry, the oligopolistic nature of the tennis-balls

(") These figures apply only to what are known as ‘first-grade ten-

nis-balls’, i.e. top quality balls used in matches and competi-
tions, though these are also the ones most commonly used in
general.

(3 Controlled by the Japanese Sumitomo group.

®

®

(10)

(1)

market appears to be due more to barriers of an
economic nature and to the importance of the
brand image of the products. This latter type of
obstacle, which is difficult to overcome in introdu-
cing a new name into the market, is kept at a high
level by means of systematic and expensive sponso-
ring of major tournaments by the manufacturers
and by means of the widespread use of the system
of ‘official’ recognition of tennis balls by federa-
tions, such recognition being conferred on the basis
of financial contributions from manufacturers
and/or their official distributors.

2. Squash-balls

The structure of the squash-balls market is charac-
terized by the dominance, and virtual monopoly in
certain countries, of DSI, its share of the Commu-
nity market being 60 to 70 % (1986). Its share is
80 % in the United Kingdom, 85 % in Ireland and
90 % in Spain (see Annex 1.2). Its only real compe-
titor as regards squash-balls is Elastomer Techno-
logy Pty (Australia), which manufactures Merco
balls and holds approximately 11 % of the
Community market.

3. Other products

DSI manufactures and/or distributes a very large
variety of sports equipment, including clothes and
shoes. Most of these products are less homogeneous
and the number of manufacturers much greater,
and competition is consequently stronger. In the
case of some articles, such as tennis-rackets and
golfing equipment, however, concentration is
greater, and DSI is among the leading manufactu-
rers in the case of all such goods.

IV. DSI’s Distribution system

1. Distribution network

DSI has no appointed distributor in the United
Kingdom. It does business direct with retailers or,
in certain segments of the market, sells through a
limited number of wholesalers. In the other
Member States, DSI has a network of exclusive
distributors, albeit different ones for the Dunlop
and Slazenger brands, or operates through other
group companies.

2. Distribution agreements

Though they sometimes differ formally, DSI’s
distribution agreements are broadly similar in the
types of obligation they impose. Thus, as regards
territorial representation, all the agreements are
exclusive distribution agreements, and the
differences between ‘exclusive distributor’, ‘prin-
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(12)

(13)

cipal distributor’ and ‘representative’ are essentially
terminological. All the distributors concerned are
allocated a territory in which they hold the exclu-
sive distribution rights for the Dunlop or Slazenger
brands and outside which they may not engage in
active selling. Under the written terms of the agree-
ments, however, there is no prohibition on passive
selling or any absolute territorial protection. For the
rest, the other terms of the agreements are along
the usual lines of standard exclusive distribution
agreements.

3. Pricing policy

DSI has two price-lists for all its products, one for
the UK market (trade price-list) and one for the
export market (export price-list), the latter generally
offering lower prices.

Annex 2 provides an overview of the extent of the
differences between the two lists, for the most
representative tennis- and squash-balls, in the
period 1982 to 1989.

This shows that export prices, with one or two
exceptions, are consistently lower than UK
domestic prices for both tennis- and squash-balls.
The extent of the price differences varies, however,
from year to year and is much greater for squash
balls (between 15 and 30 %) than for tennis balls
(from 3 to 15 %).

A similar analysis of a sample of other DSI
products (tennis- and squash-rackets, ping-pong
bats, balls and tables, sports bags) shows that UK
domestic prices for these products are also usually,
despite fairly large variations and excluding 1985,
appreciably higher than export prices. The dispari-
ties, of the order of 15 to 30 %, can in some cases
reach nearly 50 %.

DSI’s exclusive distributors in the Community are
charged the export prices less (according to infor-
mation provided by DSI in reply to a request for
information) a standard 20 % discount. It has
emerged in fact that the discount is generally much
larger: 25 to 45 % ().

V. Barriers erected by DSI against the export
of its products

Summary

Since 1977 at least, DSI has pursued a commercial

(") See recital 34 below and Annex 2.

(14)

(19)

(16)

policy which in general prohibits all exports. Since
1985 at least, DSI. has erected a series of specific
barriers to the export of certain of its products —
principally but not exclusively tennis-balls and
tennis-rackets — to other Member States, notably
the Benelux countries, in collaboration with its
exclusive distributors in those countries, for the
purpose of protecting its distribution network from
all parallel imports.

The barriers consisted of :

— a ban on exporting without DSI's agreement,
— specific refusals to fill orders,

— pricing measures against UK dealers to prevent
them from exporting at competitive rates,

— buying back low-price parallel exports to
prevent them from undermining the prices of
DSI’s official distribution network,

— marking of products to identify their origin and
final destination,

— using tennis federation labels to promote DSI’s
official distribution network only.

The measures taken were applied mainly (but not
solely) to Newitt. They were not, however, necessa-
rily aimed at Newitt, since the identity of the
exporter was not always known at the outset.
Furthermore, the measures should be viewed in the
context of DSI’s general policy of prohibiting all
exports to countries where it has an exclusive
distributor.

1. Export ban

It is evident that, for many years, Dunlop has sold
its products to UK wholesalers only on condition
that they were not exported. A letter dated
14 December 1977 from Dunlop Sports Company
(whose assets were taken over by DSI) to Newitt
contains the following statements :

‘May I emphasize that this offer-is made on the
understanding that the goods offered by you will be
through your normal retail premises and not for
export in bulk to overseas without our prior
permission or to other outlets within the UK for
resale by companies with whom Dunlop Sports
Company do not have a trading account.’
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In practice, however, such exports were tolerated —
at least as regards the complainant — over a long
period, with Dunlop confining itself, according to
Newitt, to issuing a number of formal protests,
though without taking any specific action. As from
1985/86, DSI changed its attitude: pressure was
brought to bear on Newitt, and concrete action was
taken.

On 5 August 1985, though it accepted an order
from Newitt, DSI added in the letter confirming
the order:

‘I would confirm our export policy as quite simply
not allowing shipments to any world market where
we have local legal distributor agreements where to
supply via a third party would be both a breach of
contract and poor commercial practice. In essence
all European markets are covered by such agree-
ments.’

At a meeting on 12 May 1986, DSI informed
Newitt of the complaints made by AWS, its exclu-
sive distributor for Dunlop products in the Benelux
countries ('), concerning parallel imports of Dunlop
products and announced its intention of putting an
end to such practices. By letter dated 16 June 1986
to Newitt, DSI specified the measures taken to
prevent all parallel exports :

1. all direct exporting of Dunlop and Slazenger
products was prohibited, except products specifi-
cally agreed by DSI;

2. in the event that Newitt received any export
enquiries, these should be passed on to DSI for
individual consideration. In certain circum-
stances, orders could be dealt with directly by
DSI, with a commission for Newitt. A subse-
quent letter () stated, however, that this type of
operation could normally involve only third
countries, such as ‘the African markets’;

3. the export account opened for Newitt on DSI’s
books was closed. All sales to Newitt were to
take place through the UK sales account and
would be handled by the UK sales office (and
would thus be invoiced on the basis of UK
domestic prices).

The letter also suggested that a further meeting be
held to discuss other ways in which DSI ‘could

(") See recital 3 above.
(%) Letter dated 15 October 1986 to Newitt.

(19)

(20)

21)

@2

achieve greater control of unwelcome cross-frontier
trading within Europe, particularly those from the
UK in Holland, France and Germany'.

2. Refusal to supply

In October 1986, DSI refused to supply two large
orders by Newitt for tennis-balls (57 000 dozen
worth a total value of some £ 270 000) intended for
dispatch to France, reiterating its policy on exports
and the ‘considerable difficulties’ which it had
experienced with ‘substantial quantities’ of balls
sold by Newitt in France and re-exported to the
Netherlands and Belgium.

Faced with the obstacles erected by DSI to the
export of its products, Newitt sought alternative
sources of supply. A source for tennis-balls was
found in the United States. DSI attempted to iden-
tify the source of such supplies (°).

At the same time, DSI put pressure on Newitt by
deciding, in June 1987, to place an embargo on
deliveries to it. However, although it acknowledges
that such a measure was taken — because DSI had
reached the view that Newitt was no longer respec-
ting ‘the position’ of its distributors in Europe —
BTR, the DSI holding company, denies that there
was ever any question of making the ban perma-
nent and total (*).

Up to the end of 1987, Newitt managed to obtain
supplies of tennis-balls from DSI's US subsidiary.
From January 1988, however, that company
stopped supplies to Newitt ‘due to adjusted

policy’ ().
3. Pricing measures

3.1. Changes in price-lists and discounts
granted to UK wholesalers

DSI's abovementioned letter dated 16 June 1986
prohibiting Newitt from exporting again without
its approval also announced a change in the prices
charged and discounts granted to Newitt for
squash-balls, namely a switch from the export

() See recital 33 below.

() Letter dated 3 September 1987 from BTR to Newitt’s solici-
tors.

(%) Telex sent on 1 February 1989 by Dunlop USA to Newitt.
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price-list (substantially cheaper ('), to which Newitt
had had access since 1978) with a 20 % discount to
the domestic price-list with a 15 % discount. These
changes meant that Newitt’s purchasing prices
jumped sharply, by some 27 % for coloured
squash-balls and by some 54 % for black squash-
balls.

Similar price and discount changes affected tennis-
balls in 1986 to 1987. Having previously been
charged export prices minus a discount of 20 % in
principle in 1985 and 16,5 % in 1986, Newitt was
charged UK domestic prices minus a discount of
15 %, subsequently negotiated to 20 %, and then
reduced to 17,5 % in 1988. The impact of these
measures compared to the prices charged to a
number of DSI's exclusive distributors is illustrated
in Annex 3. The prices charged Newitt, which were
between 0 and 10 % higher than those charged
such distributors, gradually rose to become 25 to
40 % higher (Annex 3.3).

In the letter dated 3 September 1987 already
referred to above, while proposing to Newitt the
resumption of normal business relations following

- the embargo imposed on some or all of its orders,

BTR specified that Newitt would be entitled to
export prices only for ‘specific’ export orders to
‘named’ customers, with discounts that would take
account of the ‘responsibilities’ borne in the rele-
vant territory by DIS’s distributors there.

3.2. Measures to support exclusive distribu-
tors

In certain cases, DSI backed up the pricing
measures described above by taking  specific
measures to support some of its exclusive distribu-
tors (ad hoc price reductions, compensation for
inadequate profit margins, etc.) in order to keep the
ratio of prices charged the exclusive distribution
network to prices charged UK exporters sufficiently
low to prevent the latter from exporting again ().

4. Buying-back of parallel exports

In 1985 and 1986, parallel imports of Dunlop Max
200 G rackets were put on sale at low prices by two
Dutch chains of shops. Following complaints by
AWS, DSI undertook to contribute financially to
the total buying-back of these rackets by AWS (250
rackets) by compensating its exclusive distributor

(") See recital 12 above.
(%) See recitals 34 and 35 below.

@7)

(28)

(29)

for the difference between the buy-back price paid
by the latter to the shops in question and the price
AWS would normally have paid for the rackets
from DSI. The operation was followed by a wides-
pread advertising and promotion campaign
supported financially by DSI which was aimed at
publicizing the buy-back and thus re-establishing
the retail trade’s confidence in DSI's distribution
network. The first buy-back was apparently
followed by a second, at the end of 1986, of 200
new Max 200 G models sold by Kwantum.

5. Marking of products

S.1. Identification codes

It is also apparent that DSI started to place identifi-
cation codes on some of its products, such as
tennis-rackets, to enable it to identify the origins of
parallel imports and take appropriate measures to
‘eliminate’ them ().

5.2. Marks

For the same purpose, DSI placed special marks on
its tennis-ball tins. It was this process which,
according to the complainant, allowed DSI to iden-
tify the final destination of the tennis-balls which it
had sold it.

6. Use of tennis federation labels for exclusive
distributors only

The technical approval of tennis-balls takes place at
International Tennis Federation level. Any ball
meeting the technical standards laid down by the
ITF may be approved, subject to payment of a fixed
amount to cover the costs of tests and analyses.
Approved balls are designated as ‘first-grade
tennis-balls’ and thus recognized as suitable for use
in all tournaments and matches.

However, most of the national tennis federations
apply what might be termed a second level of
approval or selection, based on purely financial
criteria. In return for payment of a fixed amount or,
in some cases, on the basis of negotiations or even
bidding procedures, one or more brands of tennis-
ball may be labelled as ‘official balls’ of individual
national - federations, or as ‘official balls’ of major

(®) See in particular the telex sent on 10 March 1986 by DSI to
AWS.
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tournaments organized by them  (such as
Wimbledon and Roland Garros). The label may be
placed on the tins or even printed on the balls. The
label ‘official balls’ may in many cases include the
description of the balls as being ‘selected’ or
‘recommended’ by the federations.

In addition to the promotional advantage which
use of this label represents, these ‘official’ balls will
generally be the only ones that can be used in
competitions organized by the federations.

In response to the parallel imports flooding the
Dutch market, DSI decided in 1986 to print the
label ‘KNLTB official’ on its ‘Fort’ balls (KNLTB
being the initials of the Dutch tennis federation) ('),
and to place a sticker bearing the same message on
its new tins, adding the following legend ‘the only
approved and recommended tennis-ball’ (meaning
approved and recommended by the KNLTB), it
being understood that such balls and tins were to
be supplied only to DSI's exclusive distribution
network in the Netherlands. Similar markings were
added in Belgium.

VI. The role played by certain DSI exclusive
distributors in determining its policy

An investigation carried out on 3 November 1988
on the premises of AWS, DSI's exclusive distri-
butor for Dunlop products in the Benelux coun-
tries, revealed the active part placed by AWS in
support of DSI’s export policy to those countries.
An investigation carried out on 4 November 1988
at Pinguin, DST’s exclusive distributor for Slazenger
in the Netherlands, revealed that Pinguin had at
the very least played a passive role in that policy.

1. AWS

On the basis of the documents obtained during the
abovementioned investigation, the role played by
AWS consisted essentially in informing DSI of the
flow of parallel imports into the Benelux countries,
in helping to identify their origin, in encouraging
DSI to take steps to end such imports and partici-
pating in the implementation of such measures.
The products involved in the concerted practices
between DSI and AWS appear to have been chiefly,
but not exclusively, tennis-balls and tennis-rackets.
To these must be added, at least, golfing equipment

(") KNLTB : Koninklijke Nederlandse Lawn Tennis Bond.

(32)

and squash-balls. The respective roles played by
AWS and DSI were described in detail in the State-
ment of Objections () (recitals 42 to 76), and this
Decision provides only a summary of them.

1.1. Exchange of information and pressure
on DSI :

Numerous documents obtained on the premises of
AWS show that there was close collaboration
between AWS and DSI to identify the origin of
parallel imports into the Netherlands and Belgium
so as to eliminate them.

From 1985 to the end of 1987 at least, AWS regu-
larly informed DSI of the imminent arrival or sale
at low prices on the Dutch market of parallel
imports of Dunlop products, from whatever
country. Such information was generally trans-
mitted in the form of a complaint, with AWS
accusing DSI of not being able to control its distri-
bution channels and pointing out on occasion that
such control was one of the conditions for their
collaboration. AWS frequently accompanied its
complaints with threats : threats that it would stop
doing business with DSI and threats that it would
not place planned orders or would return unsold
stocks. Where it was aware of them, AWS informed
DSI of the country of origin of parallel imports or
the identity of the parallel importer or any other
information likely to help in such identification.

The documents show, moreover, that DSI took
action (generally very rapidly) on the complaints
from its distributor and sought actively to identify
the origin of the parallel imports complained about
and the channels through which the goods had
been imported, taking specific measures in this
respect (codification, marking, etc). Once the
sources had been identified, DSI attempted by
various means to eliminate such imports. At all
stages of this process, DSI in turn requested AWS’s
collaboration.

(® Letters sent on 29 May 1990 by the Commission to DSI, BTR,
AWS and Pinguin. However, it should be noted that the Com-
mission’s interpretation, in the Statement of Objections, of a
number of documents obtained during the investigation at
AWS has been challenged by AWS. The Commission’s inter-
pretation is not maintained here in respect of the following :
Statement of Objections point 37 in l}iﬁe (not ‘various’, but
‘one’ document), point 53 in fine (‘eigen kenmerken’), point
64 first paragraph in fine (‘inkoop’ and ‘verkoopprijzen’), point
72 in fine (artificial exchange rates’) and point 74.
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(%) See
(%) See
() See

1.2. Stopping of supplies to Newitt

While DSI's export ban was intended to provide
general protection for the whole of its exclusive
distribution network ('), the documents and the
complainant’s allegations (not denied by DSI) show
that AWS played a particular role in stopping
supplies to Newitt. Thus, in announcing in May
1986 that it intended to put an end to parallel
imports, DSI referred to AWS’s complaints (3. It
also made reference to the question of balls sold by
Newitt in France and re-exported to the Nether-
lands and Belgium in refusing, in October 1986, to
supply orders placed by Newitt for dispatch to
France (). It was also in response to complaints by
AWS concerning the arrival on the Dutch market
of Dunlop balls originating in the United States
that DSI sought to identify the source or sources in
question and got its American subsidiary to stop
supplying Newitt (*).

1.3. Pricing measures

The documents obtained during the investigation
carried out at AWS show that the pricing measures
taken by DSI against British traders () were also in
response to complaints made by AWS. The prices
for Dunlop products imported through parallel
channels into the Netherlands were much lower
than those charged by AWS. AWS wanted a ratio to
be set (for the most widely sold tennis-balls and
tennis-rackets in any case) between UK domestic
prices and the prices it was charged, with such a
ratio enabling it to sell in the Netherlands at a
price equal to the net purchasing prices of the UK
parallel exporters, with the aim of removing any
incentive for the latter to export. Taking account of
the net trading margin which it wanted to reserve
for itself and transport costs, AWS took the view
that the net prices which it should be allowed
should be equal to 65 to 66 % of the net domestic
prices charged to British traders :

recitals 16 to 18 above.

recitals 18 above.

recitals 19 above.

in particular the telefax sent on 16 November 1987 by

AWS to DSI and the telefax sent on 17 November 1987 by
DSI to AWS. See also recital 21 above.

(%) See

recitals 22 et seq. above.

Net purchasing price for UK traders =

100 % = AWS’s selling price in the
Netherlands, '

— 32,5 % = AWS’s net trading margin,

— (%) 2,5 % = transport costs

+ 65 % = AWS’s net purchasing prices.

However, DSI did not accept AWS’s proposals as
they stood, since it found them too rigid, and
requested further discussion and examination of
the figures. It informed AWS, however, that the net
prices charged to Newitt for tennis-balls had
already risen from £ 7,50 per dozen in 1985 to £
8,50 in order ‘to make exporting impossible’
(meeting held on 15 and 16 May 1986). After fairly
lengthy negotiations (AWS again demanded the
introduction of a fixed ratio), DSI decided to
increase UK domestic prices in general, to increase
in addition the ‘lowest UK net trade prices’ charged
to Newitt and two other UK traders and, conver-
sely, to reduce (temporarily) the net prices charged
to AWS. AWS thus was charged ‘the lowest prices
for Dunlop Fort ball’ and this solution was
intended ‘in theory to make parallel imports
impossible’ (¢).

In general, it is evident from Annex 3.3 that the
index of prices charged to Newitt as compared with
those charged to AWS rose from + 109 % in 1984
to + 112 % in 1985, + 121 % in 1986, + 125 %
in 1987, + 134% in 1988, falling again to
+ 123 % in 1989.

(35) The documents show that similar measures invol-
ving the setting of ‘ad boc’ prices (), intended to
eliminate parallel imports by removing any
commercial advantage while at the same time
maintaining AWS’s profit margin at the desired
level, were also taken, in collaboration between DSI
and AWS, in respect of other products (tennis-
rackets and golf equipment at least). So as to make
this dissuasive price difference permanent, these
prices were supposed to move in parallel with those
charged to UK wholesalers.

(36) It should lastly be mentioned that DSI closed all
export accounts for UK traders (}). AWS stated that
this measure was also the result of its ‘very tough
position’ ().

" () AWS internal memorandum dated 4 March 1987.

() Sometimes referred to as ‘special net prices’ by AWS.

(® For the significance of this measure, see recital 18 above.

(*) Meeting of the NSF (Dutch sports federation) on 20 October
1986.
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14. Buy-back of products exported

through parallel channels

The documents also show that it was on a proposal
by AWS (') that DSI decided in May 1986 to contri-
bute financially to the buy-back of parallel imports
of Dunlop Max 200 G rackets from two chains of
shops (see recital 26 above).

1.5. Marking of products

1.5.1. Identification codes

DSI’s practice of marking some of its tennis-rackets
with identification codes (see recital 27 above) does
not appear to be directly due to pressure exercised
by AWS, since it seems to predate such pressure.
However, the documents show clearly that when
consignments of rackets imported through parallel
channels appeared on the Dutch or Belgian
markets, AWS noted the codes and passed them on
to DSI for the purposes of identifying the exporter
(see recital 32 above).

1.5.2. Marking

The documents obtained do not show whether
AWS played an active role as regards the marking
of tennis-ball tins (see recital 28 above), but the
context within which this operation took place
leaves little if any doubt that it represented one of
DSI’s responses to the complaints made by AWS, if
not by other of its exclusive distributors (see recital
32 above), with a view to identifying parallel expor-
ters.

1.6. Reserved wuse of tennis federation

labels

Although the implementation of this measure (see

recital 29 above) was due to DSI, the documents

obtained show that it represented once agin one of
the responses made to AWS’s complaints. The
documents show that, regardless of the promotional
effects anticipated for AWS, the measure was also
intended to facilitate the identification of parallel
imports. The cost of stamping the initials was
borne by DSI, the major advertising campaigns
accompanied the operation.

1.7. Miscellaneous

The documents also show that the requests for
protection did not necessarily emanate exclusively
from AWS, but also from DSI. In May 1986, DSI
asked AWS not to supply squash-balls for export to
the United Kingdom ‘because of its low prices’ (3.

(") See in particular the record of the meeting of Dunlop racket
sports goods distributors on 6 and 7 May 1987, record of the
meeting between DSI and AWS on 15 and 16 May 1986 and
AWS’s internal memorandum of 7 November 1986.

() Meeting on 15 and 16 May 1986.

(42)

43)

2. Pinguin

By letter dated 12 August 1987, DSI informed
AWS and Pinguin, as well as its other distributors,
that the Commission had received a complaint
from Newitt ‘concerning action we took against the
resale of our products, by Newitt, outside the UK.
It asked AWS and Pinguin, if contacted by the
Commission, not to make any response without
first contacting DSI, so as to ensure that responses
were provide ‘in a coordinated way’. In the margin
of the letter, Pinguin replied:

‘Don’t supply Newitt unless you can make an
arrangement with him. If making arrangements is
impossible because Newitt does not keep them,
them don’t do business with him. Pirate traders like
Newitt and others have harmed our mutual busi-
ness for hundreds of thousands of pounds in the
past’.

VII. The conduct of the undertakings
concerned following the complaint by
Newitt and the Statement of Objections

by the Commission

1. DSI

After having been informed of the complaint by
Newitt in June 1987 (letter dated 23 June 1987)
and despite a clear warning from the Commission
(letter dated 20 October 1987) (3}, DSI did not alter
its conduct, which it justified to the Commission
on the grounds of its obligation to support its
exclusive distributors in view of the specific respon-
sibilities they bore (letter dated 9 November 1987).
On 12 August 1987, it sent a letter to its exclusive
distributors warning them of the investigation
initiated by the Commission and asking them not
to make any response to the Commission without
first contacting DSI(Y) and at the end of 1987/
beginning of 1988, it got its American subsidiary to
stop supplying Newitt (°).

() The warning was expressed in the following terms :

(4

~>

‘You will not be unaware of the importance the Commission
attaches to compliance with the Treaty’s competition rules
and more particularly those concerning the free movement of
goods within the Community. The Commission has always ta-
ken the view that any barrier to exports must be considered a
particularly serious infringement of those rules. If, therefore,
as the complainant maintains — and the documents suppor-
ting his complaint seem at first sight to confirm the validity
of this claim — you have exerted pressure on him of any kind
whatsoever with a view to restricting his freedom to export
within the common market, I call upon you to cease doing so
immediately.’ .

‘It is just possible that the Commission may contact you as
one of our European distributors. If so, please do not make
any response without first contacting myself. This is most im-
portant. We obviously wish to assist the Commission  with
their investigations, but to do so in a coordinated way’ (letter
dated 12 August from the Managing Director).

(%) See recital 21 above.




No L 131/40

Official Journal of the European Communities

16. 5. 92

(+4)

(43)

(46)

(47)

(48)

It was only after having received the Commission’s
Statement of Objections (29 May 1990) that DSI, in
its written (16 July 1990) and oral (hearing of §
October 1990) replies, acknowledged that most of
the measures which it had taken against Newitt
and other UK exporters constituted infringements
of Article 85 of the Treaty and gave undertakings
in this respect regarding future action.

2. AWS and Pinguin

In its written (31 July 1990) and oral (hearing of §
October 1990) replies, AWS, while acknowledging
most of the facts outlined by the Commission,
denied that they could — with a few exceptions —
have constituted infringements of Article 85 of the
Treaty. Pinguin did not reply to the Statement of
Objections.

VIII. Development of Newitt’s exports

DSI products accounted for a large proportion of
Newitt’s exports to the Community. From 1985 to
1988, these fell by 40 %, while its turnover rose by
42 % during the same period : its exports of DSI
products to the Community accounted for only
7,6 % of its turnover in 1988 compared with
18,3 % in 1985. With more particular regard to
tennis-balls, having, according to its own estimates,
exported 44 000 dozen DSI tennis-balls to the
Community, Newitt exported only 9 000 in 1987
and none in 1988.

B. LEGAL ASSESSMENT

I. Article 85 (1)

The barriers erected by DSI to the export of its
products are not unilateral acts by DSI, but must be
regarded - as an integral, although frequently
unwritten, part of its distribution or sales agree-
ments, or are the result of concerted action by DSI
and some of its distributors. The barriers had the
direct object and the effect of restricting competi-
tion and affecting trade between Member States.

A. AGREEMENTS, CONCERTED PRACTICES AND
RESTRICTIONS OF COMPETITION
1. Ban on exports (recitals 16, 17 and 18)

The various letters from DSI to Newitt and more
particularly the letter dated 5 August 1985, which

#9)

(50)

confirms DSI’s export policy of ‘quite simply not
allowing shipment to any world market where we
have local legal distributor agreements’, indicate
clearly that:

— DSI’s exclusive distribution system contains an
unwritten clause whereby DSI undertakes to
provide its exclusive distributors with absolute
territorial protection,

— the sales agreements between DSI and its retai-
lers and distributors also contain an unwritten
condition of sale which prohibits them from
exporting to the territories of other distributors.

Such unwritten clauses, by their very nature, have
the object of restricting competition and of impe-
ding trade between Member States, in breach of
Article 85 (1). By eliminating all scope for
economic operators to engage in parallel exports,
they result in a sharing of the market for Dunlop-
Slazenger products between DSI’s various exclusive
distributors and create the prerequisites for a diffe-

. rentiated pricing policy.

DSI’s letter of 5 August 1985 and a letter dated 15
October 1986 stipulate further that the general
export ban covers the whole of Europe. As has
been seen, DSI has, in all the Member States, either
exclusive distributors or subsidiaries or branches
which perform that function (!).

BTR’s letter dated 3 September 1987 — sent in
response to the Commission’s communication of
Newitt’s complaint — does little if anything to
alter this general export ban: the possibility of
exporting which it re-establishes is purely formal in
that the new conditions which it introduces remove
any real incentive for economic operators to export,
since the prices they would be charged would be
determined according to the ‘responsibilities’ of
DSI’s exclusive distributor in the country of desti-
nation, in other words, on the basis of the profit
margin fixed for that distributor (}). -There is also
the fact that the obligation on the exporter to
reveal the identity of the final customer — an obli-
gation which the decisions and case law of the
Commission and the Court of Justice have always
opposed —is liable to jeopardize the goodwill on
which his business is based.

(") See recital 10 above.

(9 This was actually implemented by DSI in collaboration with
AWS in the Netherlands : see recitals 34 and 35 above. See
also recital 56 below on the reasons adduced by DSI to justify
these protection measures.
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2. Refusal to supply (recitals 19, 20, 21, 33 and 42)

The refusal to fill two large orders from Newitt for
tennis-balls for France in October 1986, followed
by the embargo, albeit temporary, on (some)
supplies to the company in June 1987, and the
subsequent stopping of supplies by the American
subsidiary in 1988 were all measures designed to

put an end to Newitt’s exports, which had conti-’

nued despite DSI’s ban.

As has been seen (recitals 32 and 33), these refusals
to supply were the result both of concerted prac-
tices by DSI and AWS and of the export ban gover-
ning DSI’s sales agreements with UK traders.

Article 85 (1) prohibits such agreements and such
concerted practices, which had the direct object
and effect of restricting competition and of affec-
ting trade between Member States and which
prevented Dutch consumers from benefiting from
lower prices than those charged by DSI’s exclusive
distributor.

A document obtained at the premises of Pinguin
shows that it too urged DSI to stop supplying
Newitt unless an ‘arrangement’ was possible. The
wording of the text is such that it must be
concluded that the ‘arrangement’ would in one way
or another restrict Newitt’s freedom to export and
that here too there was a concerted practice in
breach of Article 85 (1).

In its written and oral replies to the Statement of
Objections, DSI, while denying that it imposed a
permanent export ban, acknowledges that ‘on occa-
sion’ it took such measures in respect of countries
where it had exclusive distributors. It acknowledges
that it thus refused to supply Newitt’s orders for
France and that, following AWS’s request, it took
action to get its American subsidiary to stop
supplies to Newitt. It regrets having taken such
measures, which it now regards as ‘incorrect’, but
takes the view that ‘the matter should have been
dealt with entirely through the mechanism of price
and discount adjustment’, which is not any more
acceptable for the Commission (see recital 56
below).

3. Pricing measures (recitals 22 to 25, 34, 35 and

(54) The fact that DSI no longer allowed Newitt to

benefit from its export prices and that it reduced
the discounts usually granted to Newitt constituted
measures aimed at preventing Newitt from remai-
ning competitive in relation to DSI's exclusive
distributors on the export markets(!). These
measures, which together had the effect of increa-
sing Newitt’s purchase prices by between 15 and
over 50 % in the case of certain articles, efectively
prevented it from continuing to export certain DSI
products, such as tennis- and squash-balls, to other
Community countries and compelled it to seek
alternative sources of supply in third countries. As
outlined in recital 34, these measures, which
infringe Article 85 (1), were the result of close
collaboration between DSI und AWS, and the level
of the new prices charged to Newitt was specifically
calculated to remove any incentive for that
company to continue to export to the Benelux
countries and to enable AWS to retain artificially
its profit margins on the DSI products concerned.

(55) Certain documents show that, when it was impos-

sible to raise the prices charged to British exporters
— either for commercial reasons, or because the
parallel imports had already taken place — DS], in
certain cases, subsidized the products of AWS byx
covering part of the losses or loss of profit resulting
from the ‘special’ prices which AWS was obliged to
charge in order to combat such parallel imports.
These ad hoc measures must be considered to be
measures having an equivalent effect to the higher
prices charged to British exporters.

(56) In its written and oral replies to the Statement of

Objections, DSI defends the abovementioned
pricing measures by referring to the specific costs
borne by exclusive distributors and not borne by
the parallel exporters. It thus argues that the
measures taken in 1986 to 1987 against Newitt

(") Indeed, the very existence of two price-lists, one for all export

countries, the other for the United Kingdom only, is ques-
tionable in terms of its economic justification or, in any event,
in terms of the frequently large disparities between the two
sets of prices, which are usually to the disadvantage of the
UK. The fact that domestic prices are for the most part consi-
derably higher (15 to 50 %) (see recital 12 above) removes, in
many cases, any incentive for UK firms to export. DSI has an-
nounced that it intends to do away with this double price list
within the Community. The Commission reserves the right
— if this intention is not put into effect — to return to this
question and examine its compatibility with Article 85 (1)
(possible existence of indirect export barriers) and, for pro-
ducts where DSI proves to hold a dominant position, with Ar-
ticle 86 (possible discriminatory pricing practices).
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were intended merely to put an end to an unfair
and commercially unjustified advantage whose
" origin was to be sought in a certain degree of
management laxity prior to the takeover of DSI by
BTR

The Commission cannot accept this argument, for
several reasons.

Firstly, it is not apparent (see Annex 3.1) that the
prices charged to Newitt before the 1986 to 1988
measures gave it any unfair advantage, given the
volumes involved, over DSI’s other major wholesa-
lers, selling mainly, or indeed virtually exclusively,
on the UK market. During this entire period, the
net prices charged to Newitt were, moreover,
already significantly higher (some 9 to 12 %) than
those charged to AWS (see Annex 3.3). On the
contrary, the 1986 to 1988 measures affecting
mainly Newitt, whose purchase prices exceeded
those charged to smaller firms (Annex 3.1) and
were at dissuasive levels compared with DSI’s
exclusive distributors (Annex 3.2 and 3.3), were in
point of fact discriminatory in character.

The ‘specific’ costs referred to by DSI and cited
during the hearing (') do not, moreover, in any way
properly derive . from the function of exclusive
distributor. Such costs are normal costs borne by
any distribution firm, and their scale is primarily
linked to the volume of turnover. The only parti-
cular costs of any scale which DSI's exclusive
distributors have to bear, compared with indepen-
dent firms, relate to advertising and promotional
expenditure for the brand (some 6 % of its
turnover according to AWS). However, it should
firstly be noted that such expenditure is partly
financed by DSI, which indeed makes a conside-
rable contribution towards it.

In addition, such expenditure is certainly not
without benefit to the exclusive distributor in so far
as his name — and his title of ‘exclusive’ or ‘offi-
cial’ distributor — are broadly associated with the
brand in the advertising and promotional measures.
If there are specific costs, they are thus counterba-
lanced by specific benefits.

At any rate, the view must be taken that any
specific costs borne by exclusive distributors are
largely offset by the granting of exclusivity, which
constitutes a key commercial advantage. They do
not justify the additional application to exclusive
distributors of special prices intended to protect
them from parallel imports.

(57)

(58)

Lastly, it should be pointed out that the documents

-obtained from AWS show that it was not the

economic considerations claimed by DSI in its
written and oral replies to the Statement of Objec-
tions which guided it in the measures it took
against parallel exporters. The setting of the relative
prices for UK firms and exclusive distributors was

. never based on their respective commercial impor-

tance or even on the amount of the ‘specific’ costs
referred to by DSI. Such relative prices were set
precisely, in collusion with AWS, at the level which
would remove any incentive for British firms to
continue ‘ exporting. This was the only criterion,
inended to prevent parallel imports, which was
taken into consideration (3).

AWS for its part maintains that it was DSI which
decided to increase the prices charged to United
Kingdom traders and that it sought only to reduce
its purchasing prices, which could only stimulate
competition.

It has been abundantly evident that AWS’s requests
were not intended to obtain pruchasing prices at an
economically justified level, but the setting of an
artificial ratio between them and the prices charged
to British firms in order, on the contrary, to
prevent all competition.

4. Buying-back of parallel imports (recitals 26 and
37)

As indicated in recitals 26 and 37, the repurchasing
by AWS of parallel imports of low-price tennis-
rackets on sale in Dutch chain stores and the reim-
bursement by DSI of the difference between the
buy-back price paid by AWS and the price it
normally paid DSI were also carried out at AWS’s
request and involved close collaboration between
the two companies. These concerted practices were
designed to protect AWS from competition and to
enable it to maintain a high level of prices. They
prevented consumers from benefiting from the
cheaper prices charged by the parallel exporters
and clearly infringe Article 85 (1). THe same
applies to the advertising and promotion
campaigns organized by AWS, with the support of
DSI, which were intended to heighten the dissua-
sive effect of the buy-back operations.

() DSI acknowledges this, moreover, indirectly in its written re-
ply to the Statement of Objections — and shows that it per- -
sists in this view — when, expressing regret at the export bans
imposed on Newitt and the interruptions in supply, it adds
that ‘this matter should have been dealt with entirely through

(") Administrative and sales staff, advertising and promotion, sto-
rage costs, distribution costs, travel and entertainment expen-
ses, postage, telex, fax, bad debts.

the mechanism of price and discount adjustment’ (see recital
53 above).
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(59)

(60)

S. Product marking (recitals 27 and 28, 38 and 39)

DSI marked its products with codes or matks in
order to make it easier to identify parallel exporters,
with a view to terminating their activities. DSI
acknowledged this operation, and the documents
obtained from AWS also show that AWS actively
participated in efforts to identify such exporters.
Such concerted practices, once again aimed at
protecting the DSI distribution network from
parallel imports, also infringe Article 85 (1).

6. Use of the tennis federation label for the benefit
of exclusive distributors only (recitals 29 and 40)

The printing of the initials of the Dutch tennis
federation (KNLTB official’) only on tennis-balls
sold to AWS and the use of stickers bearing the
same message together with the legend ‘the only
approved and recommended tennis-ball’ on the
corresponding tins were intended to achieve two
objectives. They were intended, on the one hand, to
facilitate (by allowing immediate identification) the
tracing of balls imported through parallel channels
and, on the other, whatever DSI and AWS say, to
give the DSI exclusive distribution network an edge
over competitors by inducing consumers erroneo-
usly to believe that only the balls distributed by
that network met the technical standards suppo-
sedly imposed by the federation (') and, inciden-
tally, that the higher prices charged were justified.
These measures must be regarded as constituting
concerted practices that infringe Article 85 (1),
since DSI implemented them and bore the finan-
cial costs of them in response to urgent requests
from AWS to identify and halt parallel imports into
the Benelux countries.

The exclusivity agreement between the KNLTB
and AWS (which AWS refers to in its written reply
to the Statement of Objections) does not alter the
facts of the situation. Regardless of the question of
the compatibility of the exclusivity agreement with
Article 85 — a question on which the Commission
has not expressed an opinion in this case, since it
had no knowledge of the existence of the agree-
ment — it has always been considered that the

(") The consumer certainly cannot imagine that the selection of
the ‘official’ balls is carried out solely on a financial basis and
not on the basis of their technical properties (see recital 29),
particularly when the ‘official’ sticker is followed by the
legend ‘the only approved and recommended tennis-ball’, —
referring to approval and recommendation by the KNLTB. It
is significant in this respect that AWS urged DSI to take back
its old stocks of balls not marked with this label.

(61)

(62)

(63)

concerted use, within the framework of an exclu-
sive distribution agreement, of an intellectual
property right with the sole aim of impeding
paraliel imports constitutes an infringement of
Atticle 85 (1) (3.

B. EFFECT ON TRADE BETWEEN MEMBER STATES

The ban on exports contained in the DSI distribu-
tion agreements and conditions of sale had the
direct object of impeding trade between Member
States. The ban was a general one, in that it
concerned all DSI products and all the Community
countries. In view, moreover, of DSI's importance
in the markets for sports equipment, especially the
market for tennis, squash and golf equipment (),
the effect on trade between Member States was
particularly appreciable.

The concerted practices by DSI and AWS aimed at
eliminating parallel imports into the Benelux
countries also had the object of impeding trade
between Member States. In many cases, they
enabled such imports to be halted or cancelled
their effects on prices, preventing consumers in
those countries from enjoying lower prices than
those charged by AWS. The concerted practices led
to the virtual elimination of all exports by Newitt
of Dunlop products to other Member States (%) and
probably also to that of parallel exports by other
UK traders.

II. Regulation (EEC) No 1983/83

Article 1 of Regulation (EEC) No 1983/83 provides
that exclusive distribution agreements are in
general exempt from the prohibition laid down in
Article 85 (1) if they fulfil the conditions set out in
the Regulation. The exclusive distribution agree-
ments concluded by DSI do not, however, qualify
for such block exemption as they impose on the
parties obligations which are liable to restrict
competition other than the restrictions authorized
in Article 2 of the Regulation and because they are
accompanied by an unwritten clause giving abso-
lute territorial protection to DSI distributors.

(9 See in particular Joined Cases 56 and 58/64 Consten and
Grundig v. Commission [1966] ECR 299. See also Article 3 (d)
of Regulation (EEC) No 1983/83 (O) No L 173, 30. 6. 1983,

p-
() Se

1).
e recitals 6 to 9 above.

(*) See recital 46 above.
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(64)

(63)

(66)

(67)

(68)

Furthermore, the implementation of the agree-
ments also involves concerted practices. Both the
provisions of the agreements and the concerted
practices are caught by Article 3 (d) of the Regula-
tion.

III. Article 85 (3)

The DSI distribution ‘agreements in the United
Kingdom and in the other Member States were not
notified to the Commission and do not therefore
qualify for an individual exemption. In any event,
even if they had been notified, they would not have
qualified for such exemption in view of the export
bans aimed at total territorial protection which they
contain and which are not indispensable to the
effectiveness of DSI's distribution system.

IV. Article 3 of Regulation No 17

Pursuant to Article 3 (1) of Regulation No 17, the
Commission may, if it finds that there has been an
infringement of Article 85, require by decision that
the undertakings concerned bring such infringe-
ment to an end.

DSI is required, if it has not already done so, to
terminate the export bans governing its sales agree-
ments in the United Kingdom and the absolute
territorial protection included in the exclusive
distribution agreements it has in other Member
States. It is also required to terminate the various
measures (notably as regards prices) applied to
Newitt and other UK traders with a view to preven-
ting them from exporting, thus protecting its exclu-
sive distributors.

V. Article 15 (2) of Regulation No 17

Pursuant to Article 15 (2) (a) of Regulation No 17,
the Commission may, by decision, impose fines of
from ECU 1000 to 1000 000 or a sum in excess
thereof, but not exceeding 10 % of the turnover in
the previous business year, on undertakings which,
either intentionally or negligently, infringe Article
85. In setting the amount of the fine, regard must
be had both to the gravity and to the duration of
the infringement.

DSI could not have been unaware that the export
ban (which applied to all its products and all the
Member States) governing its distribution agree-
ments and conditions of sale infringed Article 85
(1) and that the Court of Justice and the Commis-
sion have always regarded such bans, which under-
mine one of the fundamental objectives of the EEC

(69)

(70)

Treaty, as particularly serious infrngements. DSI
and AWS could not have been unaware that the
same applied to the various concerted practices

. employed in order to prevent parallel imports into

the Benelux countries. Consequently, a fine should
be imposed on DSI and AWS.

Neither the communication of Newitt’s complaint
to DSI in June 1987 nor the formal warning given
by the Commission in October 1987 against these
restrictions on exports induced DSI to change its
behaviour (*). The only response which the commu-
nication of Newitt’s complaint to DSI appears to
have evoked was that DSI sent a letter to its distri-
butors on 12 August 1987 requesting them to coor-
dinate their replies to any questions the Commis-
sion might ask.

In its written and oral replies to the Statement of
Objections, by contrast, DSI acknowledge that a
number (but not all) of the measures it had taken
constituted infringements of the competition rules,
said that it regretted this and announced that it
would take a series of corrective measures, namely
instructions to its staff and exclusive distributors,
new distribution agreements and new conditions of
sale (). However, at the same time, it made clear its
intention of continuing to protect its exclusive
distributors through a system of differentiated
prices or discounts (3).

Account must be taken of the fact that the infrin-
gements committed by DSI date back to at least
1977 (see the letter dated 14 December 1977 stres-
sing that Dunlop products supplied to Newitt may
not be exported) () and that they stopped in 1990,
except in the case of the measures relating to
prices. Account must also be taken of the fact that
the infringements committed by AWS date back to
at least 1985 (see the telexes dated 1 February and
29 April 1985 showing that AWS was noting the
identification codes on Dunlop rackets and the
telex dated 27 February 1986 in which it states that
it agreed to DSI's pricing policy in 1985 only on

“the express condition that DSI had ‘its distribution

under control’) and that the infringements stopped
in April 1989, the date on which AWS ceased to be
DSI’s exclusive distributor.

(") See recital 43 above.

(® In this context, BIR communicated to the Commission by
letter dated 12 December 1990 a ‘competition law compliance
manual’ and, by letter dated 22 January 1991, a new standard
distribution agreement. :

(%) See in particular 53 above.

(9 However, the Commission acknowledges that this export ban
was not always applied.
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(71)  In setting the amount of the fine, the Commission
has also taken account of the fact that, although the
export ban governing DSI’s distribution agreements
was general and covered all products, the concerted
practices engaged in with AWS were apparently (on
the basis of the information available to the
Commission) limited to only some of the products
(tennis-balls, squash-balls, tennis-rackets and
golfing equipment). The Commission has also
taken DSI’s importance on the relevant markets
into consideration.

As regards AWS, the Commission has taken
account of the financial problems which it has
encouraged and which have culminated in a take-
over,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

Dunlop Slazenger International Ltd has infringed Article
85 (1) of the EEC Treaty by applying in its business rela-
tions with its customers a general ban on exporting its
products, designed to protect its exclusive distribution
network, and by implementing, in respect of some of its
products (tennis-balls, squash-balls, tennis-rackets and
golfing equipment), various measures — refusal to supply,
dissuasive pricing measures, marking and follow-up of
exported products, buy-back of exported products and the
discriminatory use of official labels — in order to ensure
enforcement of the export ban.

All Weather Sports International BV has infringed Article
85 (1) by urging and participating in the implementation
of such measures in the Netherlands in respect of Dunlop
products.

Pinguin Sports BV has infringed Article 85 (1) by urging
the implementation of similar measures in the Nether-
lands in respect of Slazenger products.

Article 2

A fine of ECU 5000 000 is hereby imposed on Dunlop
Slazenger International Ltd and a fine of ECU 150 000 on
All Weather Sports Benelux BV (which has taken over the
assets of All Weather Sports BY) in respect of the infrin-
gements referred to in Article 1.

The fine shall be paid, in ecus, to the Commission of the
European Communities, account No 310-0933000-43,
Banque Bruxelles Lambert, Agence Européenne, Rond
Point Schuman 5, 1040 Brussels, within a period of three
months of the notification of this Decision. After the
expiry of that period, interest shall automatically be
payable at the rate charged by the European Monetary
Cooperation Fund on its ecu operations on the first
working day of the month in which this Decision is
adopted, plus three and a half percentage points.

Article 3

Dunlop Slazenger International Ltd shall, in so far as it
has not already done soe, terminate the infringements
referred to in Article 1 of this Decision. It shall refrain
from adopting any measure having equivalent effect.

Article 4

This Decision is addressed to:

Dunlop Slazenger International Ltd, .
Challenge Court,

Barnett Wood Lane,

Leatherhead, _

UK — Surrey KT22 2LW,

BTR plc,
Vincent Square,
UK — London SWI1P 2PL,

All Weather Sports Benelux BV,
Postbus 295,

Wattstraat 20,

NL-2700 AG-Zoetemeer,
Pinguin Sports BV,

Postbus 30,

Industrieweg 50,
NL-2380 AA Zoeterwoude/Rijndijk.

This Decision shall be enforceable pursuant to Article
192 of the EEC Treaty.

Done at Brussels, 18 March 1992.

For the Commission
Leon BRITTAN
Vice-President
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ANNEX 1.1

First-grade tennis-balls — Market shares and dimensions in the Community (') — 1989

%)
Market
Member States Dir(l:ngg(s)ion 'Dunlop Slazenger ngl Penn Wilson Tretorn %::;}25 Others
dozen)
Belgium/
Luxembourg 160 5 12 17 14 5 44 3 17
Denmark 45 5 25 30 15 5 33 — 17
Ireland 20 35 8 43 37 8 10 — 2
France 1 800 5 10 15 16 3 5 48 13
Germany 1700 57 7 64 12 4 12 — 8
(Pirelli: 7)
Greece 10 40 5 45 20 15 15 - 5
Netherlands 210 38 21 59 12 3 20 2 4
Italy 540 28 5 33 10 6 20 4 27
(Pirelli : 25)
Portugal 12 | 30 10 40 32 8 — 10 10
Spain 180 18 3 21 31 19 2 20 7
United Kingdom 290 11 39 50 20 25 5 — —
Total EEC 4967 28 11 39 16 6 11 19 9
- ANNEX 1.2
Squash-balls — Market shares in the Community (') — 1989
( %)
Member States Dunlop Slazenger Total DSI

Belgium/Luxembourg 33 17 50

Denmark — — —_

Ireland 85 — . 85

France — 10 10

Germany 43 3 46

Netherlands 50 5 55

Italy 53 15 68

Portugal — —_ —

Spain 80 10 90

United Kingdom 70 10 80

Greece — — —

Total EEC 56 7 63

(') DSI estimates and commercial audits.
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ANNEX 3.2
DSI ‘first-grade’ tennis-balls — Volumes/Prices/Discounts
Benelux Italy Spain Newitt
E three distributors two distributors two distributors ewt
xport
Date list [
price dgggn Price | Discount (;3:)3“ Price | Discount c;ggeon Price | Discount dgffn Price | Discount
1984 8,67
1/11 9,10
1985 2,10
1/9 10,20
1986 10,20
1/9 11,00
1987 11,00
1/9 11,75
1988 11,75
1/9 13,15
1989 13,15

1. Sales in Spain in 1984 were affected by late purchases in 1983 (total 1983 = [...] dozen).

Source : DSI.

ANNEX 3.3

Ratio of prices charged to Newitt and to certain DSI exclusive distributors — Index

Year Newitt AWS Newitt ditan e Newitt dimrer
price price price price price price
1984 109 100 94 100 101 100
1985 112 100 104 100 109 100
1986 121 100 113 100 116 100
1987 123 100 115 100 117 100
1988 134 100 123 100 124 100
1989 123 100 120 100 140 100
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